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MIGRATION ET DES MATIERES 
ADMINISTRATIVES 

COMMISSIE VOOR 
BINNENLANDSE ZAKEN, 

VEILIGHEID, MIGRATIE EN 
BESTUURSZAKEN 

 

du 

 

MARDI 10 NOVEMBRE 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 10 NOVEMBER 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 20 par M. Ortwin Depoortere. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.20 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d’actualité sur la crise du coronavirus. 

Questions jointes de 

- Gaby Colebunders à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

contrôle de l'application des mesures renforcées 

contre le coronavirus" (55009657C) 

- Valerie Van Peel à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le 

confinement imminent et son effet sur les enfants 

et les personnes en difficulté à leur domicile" 

(55009791C) 

- Kim Buyst à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La campagne 

BOB et les contrôles d'alcoolémie" (55009843C) 

- Kurt Ravyts à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le contrôle des 

cas de coronavirus parmi le personnel des sites 

nucléaires belges" (55009890C) 

- Samuel Cogolati à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les centrales 

nucléaires face à la COVID-19" (55009905C) 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La contestation 

juridique de l'obligation de fermeture dans 

l'horeca" (55010047C) 

- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'appui de la 

police fédérale aux zones de police pendant la 

crise du coronavirus" (55010048C) 

- Claire Hugon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La solidité 

01 Actualiteitsdebat over de coronaviruscrisis. 

Toegevoegde vragen van 

- Gaby Colebunders aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De handhaving van de 

verstrengde coronamaatregelen" (55009657C) 

- Valerie Van Peel aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Een nakende lockdown en 

de gevolgen ervan voor kinderen en personen in 

moeilijke thuissituaties" (55009791C) 

- Kim Buyst aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De bobcampagne en 

alcoholcontroles" (55009843C) 

- Kurt Ravyts aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De monitoring van de 

coronabesmettingen bij personeel van Belgische 

nucleaire sites" (55009890C) 

- Samuel Cogolati aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De kerncentrales en COVID-

19" (55009905C) 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het juridisch 

aanvechten van de verplichte sluiting van de 

horeca" (55010047C) 

- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De steun van de federale 
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juridique des arrêtés relatifs aux mesures contre 

la propagation du coronavirus" (55010054C) 

- Yngvild Ingels à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La 

communication de crise" (55010089C) 

- Yngvild Ingels à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le contrôle du 

respect de la mesure de quarantaine" 

(55010102C) 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La prochaine 

campagne BOB en période de COVID-19" 

(55010250C) 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

mise en quarantaine de policiers et l'instauration 

de tests COVID-19 prioritaires et préventifs" 

(55010277C) 

- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les violences 

intrafamiliales en période de COVID-19" 

(55010331C) 

- Yngvild Ingels à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'absentéisme à 

la police en raison de la crise de coronavirus" 

(55010335C) 

- Caroline Taquin à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le testing 

prioritaire pour la police intégrée, les services 

d’urgence et les pompiers" (55010336C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le contrôle du 

respect des mesures contre le coronavirus dans 

la Région de Bruxelles-Capitale" (55010392C) 

- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les fêtes 

illégales" (55010433C) 

- Caroline Taquin à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La 

jurisprudence relative à l'arrêté ministériel et aux 

PV pour non-respect des mesures sanitaires" 

(55010558C) 

- Katleen Bury à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Les visites de biens par 

les agents immobiliers" (55010567C) 

- Reccino Van Lommel à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "La 

communication sur la fermeture des secteurs 

non essentiels à la suite du deuxième 

confinement" (55010584C) 

- Cécile Cornet à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le cluster de 

contamination au COVID à la centrale nucléaire 

de Chooz" (55010615C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La continuité 

des services relevant de la compétence du 

département de l'Intérieur et le testing" 

politie aan de politiezones tijdens de 

coronacrisis" (55010048C) 

- Claire Hugon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De juridische 

deugdelijkheid van de besluiten tot vaststelling 

van de coronamaatregelen" (55010054C) 

- Yngvild Ingels aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De crisiscommunicatie" 

(55010089C) 

- Yngvild Ingels aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De handhaving van de 

quarantainemaatregel" (55010102C) 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De komende bobcampagne 

in tijden van COVID-19" (55010250C) 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De uitval van 

politiepersoneel en het invoeren van prioritaire 

en preventieve COVID-19-testen" (55010277C) 

- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Huiselijk geweld in 

coronatijden" (55010331C) 

- Yngvild Ingels aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het absenteïsme bij de 

politie door de coronacrisis" (55010335C) 

- Caroline Taquin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Prioritaire coronatests voor 

de geïntegreerde politie, de spoeddiensten en de 

brandweer" (55010336C) 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De handhaving van de 

coronamaatregelen in het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest" (55010392C) 

- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Illegale feesten" 

(55010433C) 

- Caroline Taquin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De jurisprudentie inzake het 

MB en de pv's wegens niet-naleving van de 

coronamaatregelen" (55010558C) 

- Katleen Bury aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De plaatsbezoeken van 

de vastgoedmakelaars" (55010567C) 

- Reccino Van Lommel aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

communicatie inzake de sluiting van niet-

essentiële sectoren ingevolge de tweede 
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(55010637C) 

- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le nombre de 

contaminations au coronavirus au sein de la 

police intégrée" (55010699C) 

- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le recours à la 

Protection civile dans le cadre de la crise du 

COVID-19" (55010700C) 

 

lockdown" (55010584C) 

- Cécile Cornet aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De cluster van 

covidbesmettingen in de kerncentrale van 

Chooz" (55010615C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De continuïteit van de 

diensten die onder de bevoegdheid van 

Binnenlandse Zaken vallen en het testen" 

(55010637C) 

- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het aantal 

coronabesmettingen bij de geïntegreerde politie" 

(55010699C) 

- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het inschakelen van de 

Civiele Bescherming in het kader van de 

coronacrisis" (55010700C) 

 

01.01  Valerie Van Peel (N-VA): Le huis clos 

familial imposé par le nouveau confinement 

entraîne également une nouvelle hausse des 

violences intrafamiliales. 

 

La ministre encourage-t-elle les services de police à 

rendre régulièrement visite à des ménages à risque 

à titre préventif?  

 

01.01  Valerie Van Peel (N-VA): Nu gezinnen weer 

meer thuis moeten blijven, neemt ook het 

intrafamiliaal geweld opnieuw toe. 

 

 

Spoort de minister de politiediensten aan om op 

regelmatige basis preventief langs te gaan bij 

risicogezinnen? 

 

01.02  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Pour cause de 

pandémie, la campagne BOB n'a pas pu être 

déployée l'été dernier. La police ambitionnait 

pourtant d'organiser un nombre suffisant de 

contrôles d'alcoolémie. La campagne BOB 

hivernale débute normalement le 20 novembre. 

L'évolution de la crise sanitaire est difficile à prévoir, 

mais il est néanmoins essentiel de maintenir 

l'organisation des contrôles d'alcoolémie au cours 

de ces prochains mois.  

 

Combien de contrôles d'alcoolémie ont-ils été 

réalisés ces derniers mois? Combien ont-ils livré 

des résultats positifs? Une campagne BOB sera-t-

elle effectivement organisée cet hiver? Quelles 

seront les dispositions prises pour que les tests se 

déroulent en toute sécurité à la fois pour les 

policiers et les conducteurs? Des plaintes relatives 

à la sécurité ont-elles été enregistrées? La ministre 

encouragera-t-elle les zones de police locale à 

procéder à des contrôles d'alcoolémie? Un nombre 

de policiers fédéraux équivalent à celui de l'année 

dernière sera-t-il disponible pour l'organisation des 

contrôles?  

 

01.02  Kim Buyst (Ecolo-Groen): De voorbije 

zomer vond er geen bobcampagne plaats wegens 

de corona-epidemie. Toch was het de ambitie van 

de politie om voldoende alcoholcontroles te 

organiseren. Normaliter start op 20 november de 

bobwintercampagne. Het valt moeilijk te voorspellen 

hoe de coronacrisis zal evolueren, maar toch is het 

van cruciaal belang om alcoholcontroles in de 

komende maanden te blijven op poten zetten.  

 

 

Hoeveel alcoholcontroles zijn er in de loop van de 

voorbije maanden uitgevoerd? Hoeveel daarvan 

waren er positief? Zal er effectief een 

bobwintercampagne worden gevoerd? Hoe zal men 

ervoor zorgen dat de tests veilig verlopen voor 

politie én bestuurders? Zijn er al klachten over die 

veiligheid geweest? Zal de minister de lokale 

politiezones aanmoedigen om alcoholcontroles te 

doen? Is er voor de controles evenveel federale 

mankracht beschikbaar als vorig jaar?  

 

01.03  Katleen Bury (VB): Horeca Vlaanderen 01.03  Katleen Bury (VB): Horeca Vlaanderen 
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envisage des démarches juridiques et Collectif 

Wallonie Horeca va au Conseil d'État afin de 

contester les fermetures contraintes des entreprises 

du secteur de l'horeca. Ce secteur ayant pris des 

mesures très strictes, cette fermeture semble 

disproportionnée. 

 

La fermeture de l'horeca peut-elle être attaquée sur 

le plan juridique? Les juges continueront-ils de faire 

preuve de clémence à l'égard du gouvernement 

pour ce qui est de ses mesures corona? Une 

solution moins radicale pour infléchir la courbe du 

coronavirus n'était-elle pas envisageable?  

 

overweegt juridische stappen en Collectif Wallonie 

Horeca trekt effectief naar de Raad van State om de 

gedwongen sluitingen van de horecazaken aan te 

vechten. Omdat de sector verregaande 

maatregelen had genomen, lijkt een sluiting 

disproportioneel. 

 

Is de sluiting van de horeca al dan niet juridisch 

aanvechtbaar? Zullen rechters 'mild' blijven 

tegenover de regering wat haar coronamaatregelen 

betreft? Was er geen minder drastische oplossing 

denkbaar om de coronacurve naar beneden te 

krijgen? 

 

01.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le 

16 octobre, Belga a annoncé que 26 membres du 

personnel de la centrale de Doel étaient contaminés 

par le coronavirus. Quel est le bilan parmi le 

personnel de Doel et Tihange? Quelles mesures de 

protection sont-elles prises pour le personnel et les 

sous-traitants? Combien de personnes 

télétravaillent et combien sont présentes? La 

pandémie perturbe-t-elle les travaux planifiés sur 

les réacteurs?  

 

Le personnel de Doel et Tihange sera-t-il testé? 

Comment le régime de quarantaine est-il organisé? 

Avez-vous imposé des mesures sanitaires 

spécifiques? Des analyses de vulnérabilité sont-

elles menées sur les sites nucléaires de classe I? 

Comment les plans d'urgence internes ou le Plan 

fédéral d'urgence nucléaire ont-ils été actualisés 

pour tenir compte des mesures sanitaires et de la 

baisse de disponibilité des services d'urgences? 

Quelles sont les précautions additionnelles pour 

protéger les équipes d'assistance? 

 

01.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Op 

16 oktober meldde Belga dat 26 personeelsleden 

van de centrale van Doel besmet waren met het 

coronavirus. Wat is de stand van zaken bij het 

personeel van Doel en Tihange? Welke 

beschermende maatregelen werden er genomen 

voor het personeel en de onderaannemers? 

Hoeveel personen telewerken er en hoeveel zijn er 

aanwezig? Verstoort de pandemie de geplande 

werkzaamheden aan de reactoren? 

 

Zal het personeel van Doel en Tihange worden 

getest? Hoe wordt de quarantaineregeling 

georganiseerd? Hebt u specifieke 

gezondheidsmaatregelen opgelegd? Worden er 

kwetsbaarheidsanalyses uitgevoerd op de nucleaire 

sites van klasse I? Hoe worden de interne 

noodplannen en het federale nucleaire noodplan 

bijgewerkt om rekening te houden met de 

gezondheidsmaatregelen en de verminderde 

beschikbaarheid van de hulpdiensten? Welke 

aanvullende voorzorgsmaatregelen worden er 

genomen om de bijstandsteams te beschermen? 

 

01.05  Éric Thiébaut (PS): Les policiers des zones 

locales ne sont pas épargnés par la situation 

sanitaire et l'attrition de l'effectif est une réalité de 

plus en plus difficile pour un service essentiel. Or, la 

police fédérale renvoie à la solidarité horizontale 

entre zones locales pour combler les absences, en 

contradiction avec la solidarité verticale qui devrait 

prévaloir. 

 

 

 

Confirmez-vous qu'il ait été demandé aux zones 

locales de s'appuyer sur la solidarité horizontale 

pour résoudre les manques d'effectifs? Pourquoi la 

police fédérale ne pourrait-elle pas répondre aux 

demandes des zones locales? De quels effectifs 

dispose-t-elle pour ce faire? Quelle est la situation 

des absences pour cause de COVID dans les 

zones de polices locales et fédérale? 

 

01.05  Éric Thiébaut (PS): De gezondheidssituatie 

laat zich ook bij de agenten van de lokale 

politiezones voelen en nu er steeds meer 

personeelsleden afhaken wordt het steeds 

moeilijker om die essentiële dienstverlening te 

verzekeren. De federale politie verwijst echter naar 

de horizontale solidariteit tussen de lokale zones 

om de afwezigheden op te vangen, wat in strijd is 

met de verticale solidariteit die voorrang zou 

moeten hebben.  

 

Bevestigt u dat er aan de lokale zones gevraagd 

werd een beroep te doen op de horizontale 

solidariteit om het personeelstekort op te lossen? 

Waarom kan de federale politie niet ingaan op de 

verzoeken van de lokale zones? Over hoeveel 

personeelsleden beschikt men daartoe? Hoe staat 

het met de afwezigheden wegens COVID-19 in de 

lokale politiezones en bij de federale politie? 
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01.06 Claire Hugon (Ecolo-Groen): Depuis le 

début de la crise, de nombreuses mesures 

d'urgence ont été prises par arrêtés ministériels. 

 

Nécessaires, elles sont cependant critiquées par 

des juristes qui s'étonnent qu'elles soient coulées 

dans des normes de rang réglementaire signées 

par un seul ministre. Dernièrement, vingt-cinq 

constitutionnalistes de tout le pays ont, dans les 

deux langues, stipulé que la façon actuelle de 

travailler enfreint la Constitution qui exige que les 

restrictions importantes aux droits et libertés soient 

décidées par le Parlement. Or, la législation 

invoquée n'est pas prévue pour régler des 

restrictions longues et massives des droits et 

libertés. 

 

 

 

Vu la situation sanitaire très grave, les mesures 

mises en place doivent être solides juridiquement 

pour être appliquées. Mais les arrêtés COVID 

peuvent être remis en question, comme le 

21 septembre, lorsqu'un juge de police déclarait 

irrecevable l’action publique intentée sur base de 

l’arrêté ministériel du 23 mars 2020 contre un 

citoyen n'ayant pas respecté le confinement. 

D'autres magistrats pourraient juger pareillement. 

 

 

 

 

Afin d'éviter cette insécurité juridique, les 

constitutionnalistes suggèrent d'adopter une "loi 

corona". Qu'en pensez-vous? Demanderez-vous à 

la Chambre de consolider ces mesures afin de 

garantir le respect de la légalité, dans l'intérêt de 

tous? 

 

01.06  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Sinds het 

begin van de crisis werden er heel wat dringende 

maatregelen genomen bij ministerieel besluit. 

 

Hoewel die maatregelen noodzakelijk waren, 

worden ze aan de kaak gesteld door juristen die het 

opmerkelijk vinden dat die maatregelen in 

reglementaire teksten werden gegoten die door 

slechts één minister werden ondertekend. 

Recentelijk hebben 25 grondwetspecialisten uit het 

hele land in het Nederlands en het Frans gesteld 

dat de huidige werkwijze in strijd is met de 

Grondwet, die voorschrijft dat het Parlement moet 

beslissen over drastische inperkingen van de 

rechten en vrijheden. De wetgeving waarnaar 

verwezen wordt, is niet bedoeld om langdurige en 

forse inperkingen van rechten en vrijheden te 

regelen. 

 

Aangezien ons land nog altijd kampt met een 

gezondheidscrisis, moeten de genomen 

maatregelen juridisch degelijk onderbouwd zijn om 

te kunnen worden toegepast. Bij de coronabesluiten 

kunnen er echter vraagtekens geplaatst worden, 

zoals gebeurde op 21 september, toen een 

politierechter de strafvordering die was ingesteld op 

grond van het ministerieel besluit van 23 maart 

2020 tegen een burger die de lockdownmaatregelen 

niet had nageleefd, onontvankelijk verklaarde. 

Andere magistraten zouden een vergelijkbare 

uitspraak kunnen doen.  

 

Om die rechtsonzekerheid te voorkomen, stellen de 

grondwetspecialisten voor om een coronawet goed 

te keuren. Hoe staat u daartegenover? Zult u de 

Kamer vragen die maatregelen wettelijk te 

verankeren om de eerbiediging van de wettelijkheid 

te garanderen in het belang van allen? 

 

01.07  Yngvild Ingels (N-VA): L'arrêté ministériel 

du 18 octobre 2020 devait clarifier les nouvelles 

règles en matière de lutte contre le coronavirus. Le 

baromètre se fait toutefois toujours attendre et un 

certain nombre d'articles sèment la confusion.  

 

On ne peut pas savoir à la lecture de l'article 6 si les 

fournisseurs de repas à emporter sont autorisés à 

livrer de l'alcool ou non et jusqu'à quelle heure en 

soirée. Il n'est pas non plus évident de déduire la 

façon dont les magasins qui sont ouverts après 

20 h doivent appliquer l'interdiction de vente d'alcool 

prévue à l'article 12. L'article 15 interdit les marchés 

de Noël jusqu'au 19 novembre. Cela signifie-t-il 

qu'après cette date, les marchés de Noël pourront 

avoir lieu? L'article 20 limite l'exercice du culte et de 

l'assistance morale non confessionnelle à un 

maximum de quarante personnes. Des protocoles 

réglementent les exceptions mais ils ne s'appliquent 

01.07  Yngvild Ingels (N-VA): Het ministerieel 

besluit (MB) van 18 oktober 2020 zou duidelijkheid 

moeten verschaffen over de nieuwe coronaregels. 

De barometer is er echter nog steeds niet en een 

aantal artikels zorgt voor verwarring.  

 

Uit artikel 6 is niet af te leiden of leveranciers van 

afhaalmaaltijden alcohol mogen meeleveren of niet 

en tot hoe laat 's avonds. Het is evenmin duidelijk 

hoe winkels die later open zijn dan 20 uur, het 

verbod op de verkoop van alcohol uit artikel 12 

moeten handhaven. Artikel 15 verbiedt 

kerstmarkten tot 19 november. Betekent dit dat na 

die datum er wel kerstmarkten mogen worden 

opgebouwd? Art. 20 beperkt de uitoefening van 

erediensten en niet-confessionele morele 

dienstverleningen tot maximum. 40 personen. 

Protocollen regelen de uitzonderingen, maar ze 

gelden maar tot 23 oktober, terwijl het MB van 



 10/11/2020 CRABV 55 COM 300 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

que jusqu'au 23 octobre, alors que l'arrêté 

ministériel est en vigueur jusqu'au 19 novembre. De 

nouveaux protocoles sont-ils en préparation pour la 

période non couverte?  

 

Le 21 octobre, les FAQ n'avaient pas encore été 

adaptées aux décisions du Comité de concertation 

du 16 octobre 2020, ce qui prête également à 

confusion.  

 

Le gouvernement souhaite un respect plus strict 

des dernières règles contre la propagation du 

coronavirus. Ce souhait s'applique probablement 

aussi à la quarantaine, une mesure difficile à faire 

appliquer. Quelle doit être l'attitude de la police à 

l'égard des personnes qui devraient être en 

quarantaine mais qui continuent à se déplacer sur 

la voie publique? Comment la police peut-elle 

identifier ces personnes? Comment la police est-

elle protégée en cas d'intervention à l'encontre de 

personnes suspectées d'être infectées? Quelle 

infraction est-elle mise à charge d'une personne 

ayant enfreint la règle de la quarantaine? 

 

kracht is tot 19 november. Zijn er nieuwe 

protocollen in de maak voor de ongedekte periode?  

 

 

 

Op 21 oktober waren de FAQ's nog niet aangepast 

aan de beslissingen van het Overlegcomité van 

16 oktober 2020. Ook dat leidt tot verwarring.  

 

 

De regering wil de recentste coronaregels strenger 

handhaven. Dat geldt dan vermoedelijk ook voor de 

– moeilijk te handhaven – quarantaineregel. Wat 

moet de politie doen met mensen die in quarantaine 

zouden moeten verblijven, maar zich toch in het 

openbaar begeven? Hoe kan de politie zoiets op het 

spoor komen? Hoe wordt de politie beschermd 

tegen het optreden tegen vermoedelijk besmette 

mensen? Welke inbreuk wordt een persoon ten 

laste gelegd die de quarantaineregel schendt?  

 

01.08  Ortwin Depoortere (VB): Selon les chiffres 

de la police fédérale, le 19 octobre, 557 agents 

étaient chez eux, dont la moitié affectée par la 

COVID-19 et l'autre moitié mise en quarantaine à la 

suite d'un contact à risque. Depuis lors, le nombre 

d'agents indisponibles aurait déjà doublé. Les 

syndicats de la police craignent que cette situation 

ne mette en péril les services de police de base et 

demandent que le personnel de la police soit testé 

en priorité et de manière préventive. 

 

Ces chiffres alarmants sont-ils corrects? Comment 

évoluent-ils? Travaille-t-on à la mise en place d'un 

testing adapté? 

 

01.08  Ortwin Depoortere (VB): Volgens de cijfers 

van de federale politie zaten er op 19 oktober 

557 agenten thuis. De helft zou COVID-19 hebben, 

de andere helft moest in quarantaine blijven na een 

risicocontact. Ondertussen zou het aantal 

uitgevallen agenten al verdubbeld zijn. De 

politievakbonden vrezen dat de basispolitiezorg in 

het gedrang zal komen en vragen dat politiemensen 

prioritair en preventief zouden worden getest.  

 

 

Kloppen die alarmerende cijfers? Hoe evolueren 

ze? Wordt er werk gemaakt van een aangepaste 

testing?  

 

01.09  Vanessa Matz (cdH): En septembre, les 

statistiques du ministère public faisaient état de 

4 200 dossiers de violence familiale entre mars 

et juin 2019, contre 5 260 dossiers de mars à juin 

2020. L'enfermement n'a pas été profitable à tous: 

le nombre de dossiers pour conflits conjugaux a 

augmenté de 30 %. La ligne Écoute Violences 

Conjugales a enregistré une hausse de 20 à 30 % 

des demandes d'aide téléphonique. 

 

 

 

 

Si les dernières mesures de confinement partiel 

sont nécessaires d'un point de vue sanitaire, elles 

n'augurent rien de bon pour les violences familiales. 

En juin, le Parlement a adopté deux résolutions 

permettant l'éloignement de l'auteur de violences du 

domicile de la victime et instaurant des protocoles 

01.09  Vanessa Matz (cdH): In september bleek uit 

de statistieken van het openbaar ministerie dat er in 

de periode van maart tot juni 2019 4.200 dossiers 

over intrafamiliaal geweld geregistreerd werden, 

tegen 5.260 dossiers in de periode van maart 

tot juni 2020. Dat we thuis in onze gezinsbubbel 

moesten blijven, was niet voor iedereen een goede 

zaak: het aantal dossiers over huwelijksconflicten 

steeg met 30 %. Bij de hulplijn Écoute Violences 

Conjugales noteerde men een stijging van 20 à 

30 % van het aantal aanvragen voor telefonische 

hulpverlening.  

 

Ook al zijn de recente maatregelen voor een 

gedeeltelijke lockdown noodzakelijk vanuit 

gezondheidsoogpunt, ze voorspellen niet veel 

goeds wat het intrafamiliaal geweld betreft. In juni 

heeft het Parlement twee resoluties aangenomen 

die ertoe strekken dat de geweldpleger uit het huis 
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de réaction plus rapides et plus simples.  

 

van het slachtoffer geplaatst wordt en dat er 

snellere en eenvoudigere protocollen ingevoerd 

worden om gevallen te melden.  

 

Où en est leur mise en œuvre? Qu'a-t-on prévu 

pour aider les victimes lutter contre les violences 

familiales? Comptez-vous faire de cette lutte une 

priorité? 

 

 

Au sein de la police intégrée, le nombre de cas de 

COVID-19 ne cesse d'augmenter. Certaines zones 

de police subissent un taux d'absentéisme 

important. La zone Midi voit 10 à 15 % de son 

personnel positif au coronavirus.  

 

Quel est le taux de policiers absents pour maladie 

ou quarantaine? A-t-on distribué les tests que vous 

aviez demandés pour les agents? De quel type de 

tests s'agit-il? A-t-on prévu des mesures de 

distanciation supplémentaires?  

 

Hoe staat het met de uitvoering ervan? Welke 

maatregelen werden er genomen om de 

slachtoffers te helpen in de strijd tegen huiselijk 

geweld? Bent u van plan van die strijd een prioriteit 

te maken?  

 

Bij de geïntegreerde politie neemt het aantal 

COVID-19-besmettingen voortdurend toe. Sommige 

politiezones kampen met een hoog absenteïsme. In 

de zone Zuid test 10 tot 15 % van de 

personeelsleden positief op corona.  

 

Welk percentage van de politieagenten is er afwezig 

wegens ziekte of bevindt er zich in quarantaine? 

Werden de tests die u voor de agenten besteld had 

ondertussen geleverd? Over welk soort test gaat 

het? Werden er bijkomende social distancing-

maatregelen genomen? 

 

01.10  Yngvild Ingels (N-VA): Selon les syndicats 

du personnel de police, bon nombre de policiers 

doivent rester chez eux parce qu'ils ont été en 

contact avec une personne infectée ou ont été eux-

mêmes contaminés. 

 

De combien de policiers locaux et fédéraux parle-t-

on? Comment ce chiffre a-t-il évolué? Y a-t-il des 

corps de police où les services de base sont de ce 

fait compromis? Comment les policiers seront-ils 

mieux protégés? Seront-ils prioritaires pour le 

dépistage? 

 

01.10  Yngvild Ingels (N-VA): Volgens de 

politievakbonden moeten heel veel politieagenten 

thuis blijven omdat ze in contact zijn geweest met 

een besmet persoon of zelf besmet zijn. 

 

 

Over hoeveel agenten van de lokale en federale 

politie gaat het? Hoe is dat cijfer geëvolueerd? Zijn 

er korpsen waar daardoor de basiszorg in het 

gedrang komt? Hoe zullen de agenten beter 

beschermd worden? Zullen ze prioriteit krijgen op 

het vlak van testing? 

 

01.11  Caroline Taquin (MR): J'ai été surprise, 

lorsque la stratégie de testing a été changée le 

19 octobre, que les forces de police ne soient pas 

intégrées par la CIM Santé publique dans les 

groupes prioritaires. Le ministre de la Santé 

expliquait, la semaine passée, que la mesure avait 

dû être prise en urgence. En plus des policiers, il 

fallait reprendre aussi les services d'urgence et 

d'intervention. Il est interpellant que ces professions 

qui nous protègent n'aient pas été directement 

intégrées dans les groupes prioritaires.  

 

Il y a urgence concernant les NAPAP 2021. Sans 

une pérennisation de cette mesure fédérale et une 

communication claire aux zones de police et aux 

communes, l'absentéisme de fin de carrière et les 

difficultés de recrutement et de remplacement 

seront renforcés. 

 

 

 

Selon quelle procédure avez-vous fait la demande 

01.11  Caroline Taquin (MR): Ik was verrast toen 

de teststrategie op 19 oktober gewijzigd werd: de 

IMC Volksgezondheid beschouwde de 

politiediensten niet als prioritaire groepen. Vorige 

week zei de minister van Volksgezondheid dat de 

maatregel met spoed genomen moest worden. 

Naast de politiediensten zouden ook de nood- en 

interventiediensten op die lijst moeten staan. Het is 

verontrustend dat die mensen, die ons beschermen, 

niet onmiddellijk als prioritaire groepen aangemerkt 

werden.  

 

De problematiek van de NAVAP 2021 moet 

dringend aangepakt worden. Als die federale 

maatregel niet bestendigd wordt en als er daarover 

niet helder gecommuniceerd wordt met de 

gemeenten en de politiediensten, zullen het 

ziekteverzuim aan het einde van de loopbaan en de 

problemen met de rekrutering en vervanging alleen 

maar toenemen. 

 

Welke procedure hebt u gehanteerd bij uw 
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pour le testing des policiers? Avez-vous été 

consultée dans le cadre de la CIM Santé publique? 

Qui doit répondre à votre demande d'intégrer les 

policiers dans le testing prioritaire? Comment la liste 

des professionnels prioritaires est-elle déterminée? 

Pourquoi a-t-il fallu 10 jours pour que votre 

demande soit effective? Porte-t-elle aussi sur les 

agents asymptomatiques ayant été en contact avec 

un collègue positif? Votre département peut-il suivre 

les asymptomatiques dans le cadre d'un testing 

prioritaire pour les policiers? Pour les policiers, 

services d'incendie et de Protection civile, est-ce 

bien le test salivaire qui est réalisé? Où en est la 

mesure NAPAP 2021?  

 

aanvraag om de politieagenten te laten testen? 

Werd u geraadpleegd in het kader van de IMC 

Volksgezondheid? Wie moet er antwoorden op uw 

vraag om ook de politiemensen prioritair te laten 

testen? Hoe wordt de lijst met prioritaire beroepen 

vastgesteld? Waarom heeft het tien dagen geduurd 

om uw vraag effectief in te dienen? Heeft uw vraag 

ook betrekking op asymptomatische agenten die 

contact hadden met een collega die positief testte? 

Is uw departement in staat om de mensen zonder 

symptomen op te volgen in het kader van de 

prioritaire tests voor politieagenten? Gaat het bij de 

politie, de brandweer en de Civiele Bescherming 

wel degelijk over speekseltesten? Hoe staat het met 

de maatregel inzake NAVAP 2021?  

 

01.12  Sigrid Goethals (N-VA): Les procès-

verbaux ayant trait aux mesures de lutte contre le 

coronavirus seraient particulièrement peu nombreux 

dans la Région de Bruxelles-Capitale pourtant 

sévèrement touchée par la pandémie. L'un des 

chefs de corps bruxellois a souligné l'importance de 

la sensibilisation, mais l'heure est à présent surtout 

à une répression résolue. La capacité insuffisante 

du parquet à traiter les procès-verbaux expliquerait 

aussi ces chiffres peu élevés.  

 

Quelle a été l'évolution du nombre de procès-

verbaux corona dans la Région de Bruxelles-

Capitale le mois dernier? L'accroissement promis 

de la capacité a-t-il été concrétisé et suffira-t-il à 

assurer une répression énergique?  

 

01.12  Sigrid Goethals (N-VA): In het ernstig door 

corona getroffen Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

zouden er erg weinig coronagerelateerde pv's 

worden uitgeschreven. Een van de Brusselse 

korpschefs verwees naar het belang van 

sensibilisering, maar er is nu vooral nood aan een 

kordate handhaving. Daarnaast zou de 

ontoereikende verwerkingscapaciteit van het parket 

een rol spelen.  

 

 

Hoe evolueerde het aantal corona-pv's in het 

Brussels Gewest in de afgelopen maand? In welke 

mate werd de beloofde capaciteitsverhoging 

gerealiseerd en zal ze volstaan voor een 

doortastende handhaving? 

 

01.13  Daniel Senesael (PS): Le week-end du 

17 octobre, suite à l'annonce des nouvelles 

mesures, de nombreuses fêtes illégales ont eu lieu, 

notamment à Gand, Anderlecht, Eupen, etc. Le 

phénomène s'est répété ensuite dans d'autres 

localités. 

 

Combien de fêtes illégales ont-elles eu lieu ces 

dernières semaines? Leur nombre a-t-il diminué 

depuis le week-end du 24 octobre? Quelles actions 

policières sont-elles menées pour anticiper ces 

événements clandestins? 

 

01.13  Daniel Senesael (PS): Tijdens het weekend 

van 17 oktober werden er na de afkondiging van de 

nieuwe maatregelen veel illegale feesten gehouden, 

met name in Gent, Anderlecht, Eupen, enzovoort. 

Het fenomeen deed zich daarna ook voor op andere 

plaatsen. 

 

Hoeveel illegale feesten hebben er de afgelopen 

weken plaatsgevonden? Zijn het er minder sinds het 

weekend van 24 oktober? Welke politieacties 

werden er gevoerd om te anticiperen op deze 

verboden feesten? 

 

01.14  Caroline Taquin (MR): Un récent jugement 

du tribunal de police de Charleroi stipule que les 

mesures contraignantes énoncées par un arrêté 

ministériel ne pouvaient être prises sur base de 

l'article 182 de la loi du 15 mai 2007 sur la 

protection civile. 

 

De nombreux dossiers pour non-respect des 

mesures sanitaires se retrouvent devant les 

tribunaux de police. Le sentiment d'impunité 

consécutif à ce précédent met la police en difficulté 

et cet arrêté ministériel affaiblit son travail.  

01.14  Caroline Taquin (MR): In een recent vonnis 

van de politierechtbank van Charleroi wordt gesteld 

dat de bij ministerieel besluit afgekondigde 

beperkende maatregelen niet op artikel 182 van de 

wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele 

veiligheid gestoeld hadden mogen worden. 

 

De politierechtbanken moeten thans over talrijke 

dossiers met betrekking tot het niet naleven van de 

gezondheidsmaatregelen oordelen. Door het gevoel 

van straffeloosheid ten gevolge van dat precedent 

bevindt de politie zich in een lastig parket en hun 
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Quelle analyse juridique de ce jugement a-t-elle été 

réalisée par votre département? Quels sont les 

arguments liés à cette décision dans la procédure 

d'appel? Quelles mesures le gouvernement a-t-il 

prises pour contrer cette remise en cause de la 

légalité de l'arrêté ministériel? Quelles informations 

votre département a-t-il communiquées aux zones 

de police locale?  

 

werkzaamheden worden door dat ministerieel 

besluit bemoeilijkt. 

 

Welke juridische analyse heeft uw departement van 

dat vonnis gemaakt? Welke argumenten worden er 

in verband met die beslissing in de 

beroepsprocedure naar voren geschoven? Welke 

maatregelen heeft de regering genomen om te 

voorkomen dat de wettigheid van het ministerieel 

besluit opnieuw ter discussie gesteld wordt? Welke 

informatie heeft uw departement aan de lokale 

politiezones meegedeeld?  

 

01.15  Katleen Bury (VB): En conséquence des 

nouvelles mesures de lutte contre le coronavirus, 

les agents immobiliers ne peuvent plus organiser de 

visites, bien que les mesures de sécurité 

nécessaires puissent être respectées. Hormis le 

préjudice économique pour le secteur, les mesures 

représentent également un problème pour les 

propriétaires qui ont un crédit-pont à rembourser. 

Cette situation met également en péril la 

reportabilité des droits d'enregistrement. La ministre 

est-elle encore disposée à autoriser les visites? 

 

01.15  Katleen Bury (VB): Vastgoedmakelaars 

mogen ten gevolge van de nieuwe 

coronamaatregelen voorlopig geen huisbezoeken 

organiseren, hoewel de nodige 

veiligheidsmaatregelen kunnen worden nageleefd. 

Naast de economische schade voor de sector, 

vormt dit ook een probleem voor eigenaars met een 

overbruggingskrediet. Ook de meeneembaarheid 

van de registratierechten komt erdoor op de helling 

te staan. Is de minister bereid om de huisbezoeken 

alsnog toe te staan? 

 

01.16 Reccino Van Lommel (VB): Pourquoi a-t-il 

fallu attendre la publication de l'arrêté ministériel 

pour savoir précisément quels secteurs seraient 

considérés comme non essentiels et seraient 

frappés par une décision de fermeture? Comment 

le gouvernement évalue-t-il la communication à ce 

sujet? Avons-nous tiré des leçons du premier 

confinement? Le gouvernement pense-t-il avoir 

évité l'écueil d'une concurrence déloyale? Sur 

quelle définition la notion de "secteur non essentiel" 

se fonde-t-elle? Quel est le coût économique estimé 

de ce deuxième confinement?  

 

01.16  Reccino Van Lommel (VB): Waarom kwam 

er pas na de publicatie van het MB duidelijkheid 

over de niet-essentiële sectoren die dicht moesten? 

Hoe evalueert de regering de communicatie 

daarover? Werden er lessen getrokken uit de 

eerste lockdown? Denkt de regering oneerlijke 

concurrentie te hebben voorkomen? Welke definitie 

werd er gehanteerd voor het begrip 'niet-essentiële 

sector'? Op hoeveel worden de economische 

kosten van deze tweede lockdown geraamd?  

 

01.17  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): La semaine 

passée, un journal français mentionnait un cluster 

de contamination au COVID-19 à la centrale 

nucléaire de Chooz. Les craintes d’un incident 

nucléaire s'aggravent en pleine crise sanitaire car 

les services d’urgence sont mobilisés par la gestion 

de la pandémie. Le directeur de l'AFCN reconnaît 

que rien n’est prévu pour affronter simultanément 

une crise sanitaire et un incident nucléaire. Nous 

devons anticiper et avoir un contrôle total sur ces 

installations. La centrale de Chooz ne relève pas 

des autorités belges mais au vu de sa situation 

géographique, il faut assurer la sécurité de la 

population belge. 

 

 

Avez-vous été informé du cluster à Chooz? Un 

relais spécifique a-t-il été créé auprès des autorités 

belges? Les protocoles de collaboration ont-ils été 

adaptés? Avez-vous reçu des garanties de la sûreté 

01.17  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Vorige week 

maakte een Frans dagblad melding van een cluster 

van coronabesmettingen in de kerncentrale van 

Chooz. In volle gezondheidscrisis neemt de angst 

voor een nucleair incident toe, aangezien de 

hulpdiensten al de handel vol hebben met de 

pandemie. De directeur van het FANC beaamt dat 

men niet voorbereid is op het samenvallen van een 

gezondheidscrisis met een nucleair incident. We 

moeten hierop anticiperen en de controle op de 

werking van de kerncentrales moet volledig zijn. De 

kerncentrale van Chooz valt niet onder de 

bevoegdheid van de Belgische overheid, maar gelet 

op de ligging van deze centrale moet de veiligheid 

van de Belgische bevolking worden verzekerd. 

 

Werd u op de hoogte gebracht van de cluster in 

Chooz? Werd er een specifieke tussenpersoon 

aangewezen bij de Belgische overheid? Werden de 

samenwerkingsprotocollen aangepast? Hebt u 
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de la centrale de Chooz malgré la maladie de 

nombreux travailleurs? Les autorités françaises ont-

elles anticipé une aggravation sanitaire qui pourrait 

influencer les contrôles et les plans d’urgence?  

 

garanties gekregen omtrent de veiligheid in de 

centrale van Chooz ondanks de vele zieke 

werknemers? Heeft de Franse overheid 

geanticipeerd op een verergering van de 

gezondheidscrisis, die een impact zou kunnen 

hebben op de controles en de noodplannen?  

 

01.18  Éric Thiébaut (PS): La Protection civile est 

un service précieux, en particulier en temps de 

pandémie. Dans ma région, elle est chargée de la 

désinfection des maisons de retraite contaminées. 

Hélas, les délais d'intervention montrent une 

couverture du territoire loin d'être optimale. La 

réouverture d'une antenne à Ghlin serait en phase 

avec la densité de sites Seveso dans la région de 

Mons-Borinage.  

 

 

Reverrez-vous le nombre de casernes maintenues 

pour la Protection civile? Êtes-vous favorable au 

retour d'une antenne à Ghlin?  

 

01.18  Éric Thiébaut (PS): De Civiele Bescherming 

is een waardevolle dienst, zeker in deze 

coronatijden. In mijn regio staat de dienst in voor 

het ontsmetten van de woonzorgcentra waar 

besmettingen vastgesteld werden. Uit de tijd die 

nodig is voor een interventie blijkt dat het 

grondgebied niet optimaal bestreken kan worden. 

De heropening van een lokale afdeling in Ghlin zou 

verband houden met de vele sevesosites in de regio 

Bergen-Borinage.  

 

Zult u het aantal kazernes dat behouden blijft voor 

de Civiele Bescherming herzien? Bent u 

voorstander van de heropening van een lokale 

afdeling in Ghlin? 

 

01.19  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La police suit de près l'absentéisme 

dû au COVID-19. Les chiffres ne sont pas encore 

complets, mais la task force compétente a prié 

toutes les zones de faire rapport précis des chiffres, 

conformément à la circulaire. 

 

En date du vendredi 6 novembre, 

1 326 fonctionnaires de police étaient absents: 770 

étaient malades et 556 se trouvaient en 

quarantaine. Il s'agit de 827 fonctionnaires de la 

police fédérale, 494 de la police locale, et 5 du 

Service Social de la Police Intégrée. L'absentéisme 

dans le corps de police est donc de quelque 3 %, 

soit des chiffres proportionnels à ceux du reste de 

la société. 

 

01.19 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De politie volgt het absenteïsme wegens COVID-19 

van nabij op. De cijfers zijn nog niet volledig, maar 

de bevoegde taskforce heeft alle zones gevraagd 

de cijfers nauwgezet te melden, conform de 

rondzendbrief. 

 

Op vrijdag 6 november waren er 

1.326 politiemedewerkers afwezig: 770 waren ziek 

en 556 waren in quarantaine. Het gaat daarbij om 

827 mensen van de federale politie, 494 van de 

lokale politie, en 5 van de Sociale Dienst van de 

Geïntegreerde Politie. Een kleine 3 % van het 

politiekorps is bijgevolg afwezig. De cijfers lopen 

parallel met die in de rest van de samenleving. 

 

(En français) Si la capacité policière menaçait de 

tomber sous le seuil critique, les mesures 

adéquates seront prises sous l'impulsion de la 

task force GPI. Dans un premier temps, on ferait 

appel aux zones de police locale voisines pour 

fournir un appui. Le même principe s'applique à la 

police fédérale dont les services et composantes 

assurent une assistance mutuelle interne. Par la 

suite, les zones de police locale peuvent demander 

l'appui de la police fédérale. En moyenne, 

50 policiers par jour sont mis à disposition dans ce 

cadre. 

 

 

D'après le système de suivi des absences mis en 

place, les absences pour COVID-19 se limitent à 

moins de 3 % de la capacité.  

 

(Frans) Indien de politiecapaciteit onder de kritische 

drempel zou dreigen te zakken, zullen onder impuls 

van de taskforce GPI de gepaste maatregelen 

genomen worden. In eerste instantie zouden we 

voor de ondersteuning een beroep doen op de 

naburige lokale politiezones. Hetzelfde principe is 

van toepassing voor de diensten en de 

componenten van de federale politie, die voorzien in 

een interne wederzijdse bijstand. Vervolgens 

kunnen de lokale politiezones ondersteuning van de 

federale politie vragen. Gemiddeld worden er in dat 

kader 50 politieagenten per dag ter beschikking 

gesteld.  

 

Volgens het ingevoerde systeem voor de follow-up 

van het ziekteverzuim, zou minder dan 3 % van de 

capaciteit door COVID-19 uitvallen.  
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(En néerlandais) Le test antigénique rapide sera 

également effectué parmi la police et les pompiers 

lors d'épisodes de contagion pour des personnes 

qui présentent ou non des symptômes. La police 

examinera comment ces tests rapides, dont le 

résultat est moins fiable, seront utilisés à l'avenir. 

Entre-temps, les membres du personnel de police 

asymptomatiques qui exercent une fonction 

essentielle et qui ont eu un contact à haut risque 

seront testés en priorité. Les foyers de 

contamination sont suivis de près. Les policiers au 

profil symptomatique qui exercent une fonction 

essentielle font aussi partie de cette stratégie.  

 

(Nederlands) De antigeensneltest zal ook voor 

politie en brandweer worden gehanteerd bij 

uitbraken van besmettingen en dit bij personen met 

of zonder klachten. De politie zal bekijken hoe deze 

sneltesten, waarvan het resultaat minder 

betrouwbaar is, verder zullen worden toegepast. 

Ondertussen worden asymptomatische 

politiepersoneelsleden met een essentiële functie 

en die een hoogrisicocontact hebben gehad, 

prioritair getest. Clusters van besmettingen worden 

nauwkeurig opgevolgd. Ook de politiemensen met 

een essentiële functie die symptomatisch zijn, 

maken deel uit van deze strategie. 

 

Le testing est réalisé au sein des structures 

existantes, réparties sur l'ensemble du territoire. Le 

responsable du service informe le médecin du 

travail, qui peut prescrire le test PCR via la 

plateforme fédérale et qui renvoie le membre du 

personnel vers le centre de test le plus proche. Les 

résultats du test sont transmis au collaborateur et 

au service de la médecine du travail. Le médecin du 

travail informe immédiatement le responsable du 

service afin que celui-ci puisse prendre les mesures 

nécessaires au niveau de l'organisation du service. 

 

Het testen gebeurt binnen de huidige structuren, 

verspreid over het hele grondgebied. De 

verantwoordelijke van de dienst brengt de 

arbeidsarts op de hoogte, die via het federaal 

platform de PCR-test kan voorschrijven en het 

personeelslid naar het dichtstbijzijnde testcentrum 

doorverwijst. De testresultaten worden aan de 

medewerker en aan de arbeidsgeneeskundige 

dienst bezorgd. De arbeidsarts informeert 

onmiddellijk de dienstverantwoordelijke met het oog 

op het nemen van de noodzakelijke maatregelen 

inzake de organisatie van de dienst. 

 

(En français) Lors de la première vague, le Centre 

de crise a fait un exercice d'identification des 

métiers essentiels critiques qui ne devraient pas 

être affectés durant la gestion de la crise. La police 

en fait partie, assurant un suivi essentiel dans 

l'implémentation de nombreuses mesures de lutte 

contre le virus. 

 

Il faut tester prioritairement le personnel 

opérationnel des services de secours pour assurer 

leur continuité. La règle générale prévoit que ceux 

qui ont eu des contacts étroits avec une personne 

positive asymptomatique doivent être mis, sans 

test, en quarantaine durant dix jours. 

 

 

 

La CIM Santé publique a décidé de sa non-

application pour certains groupes professionnels, 

dont les services de secours, groupe pouvant 

bénéficier d'un test prioritaire le cinquième jour 

après un contact rapproché avec une personne 

positive. 

 

On a donc pris toutes les mesures nécessaires au 

testing des services essentiels de la police intégrée. 

Il y a un suivi quotidien. Si besoin, elles sont 

adaptées pour garantir la continuité et les plans de 

continuité de tous les services de direction de la 

police sont activés. 

 

(Frans) Tijdens de eerste golf heeft het 

Crisiscentrum zich gebogen over de vraag welke 

kritieke essentiële beroepen buiten schot dienden te 

blijven bij de aanpak van de crisis. De politie valt 

daar ook onder, aangezien zij een essentiële rol 

vervult bij de handhaving van een groot aantal 

coronamaatregelen. 

 

Het operationele personeel van de hulpdiensten 

moet prioritair getest worden, teneinde de 

continuïteit van deze dienstverlening te garanderen. 

Wie een nauw contact heeft gehad met een 

asymptomatische persoon met een positieve PCR-

test, wordt zelf niet getest maar moet tien dagen 

lang in quarantaine blijven. Dat is de algemene 

regel. 

 

De IMC Volksgezondheid heeft beslist dat die regel 

niet toegepast wordt op bepaalde beroepsgroepen, 

waaronder de hulpdiensten. Personen die tot die 

beroepscategorie behoren kunnen prioritair getest 

worden op de vijfde dag na een nauw contact met 

een persoon die positief getest heeft. 

 

We hebben dus alle nodige maatregelen getroffen 

om het testen bij de essentiële diensten van de 

geïntegreerde politie te organiseren. Een en ander 

wordt dagelijks opgevolgd. Indien nodig wordt er 

bijgestuurd om de continuïteit te garanderen en 

worden de continuïteitsplannen van alle 

directiediensten van de geïntegreerde politie 
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Le 6 novembre, la police intégrée compte 

770 collaborateurs absents pour maladie et 556 en 

quarantaine. Pour la police intégrée, 7,67 % du 

personnel est malade et, pour la police fédérale, 

6,72 %. 

 

Les polices fédérale et locale n'ont pas acheté de 

tests. La stratégie de testing est de tester le 

personnel ayant eu un contact étroit. 

 

geactiveerd. 

 

Op 6 november waren er bij de geïntegreerde politie 

770 personeelsleden afwezig wegens ziekte en 

zaten er 556 in quarantaine. 7,67 % van het 

personeel van de geïntegreerde politie is ziek, bij de 

federale politie is dat 6,72 %. 

 

De federale en de lokale politie hebben geen tests 

aangekocht. De teststrategie bestaat erin dat 

personeel dat hoogrisicocontacten gehad heeft 

getest wordt.  

 

Nous envoyons le personnel vers un centre pour un 

test PCR. 

 

Les mesures supplémentaires sont le port du 

masque, de gants, de lunettes de protection et 

d'écrans faciaux, l'utilisation de savons et gels 

hydroalcooliques, la combinaison de ces mesures 

et des kits COVID-19 avec du matériel de protection 

spécifique. Il y a aussi les panneaux de plexiglas, 

des affiches de sensibilisation et notes de services, 

des marquages pour les murs et les sols, le rappel 

des gestes barrières et la désinfection du matériel. 

 

Wij sturen het personeel naar een testcentrum om 

een PCR-test te laten afnemen. 

 

Er werden extra maatregelen genomen: het dragen 

van een mondmasker, handschoenen, een 

veiligheidsbril en een face shield, het gebruik van 

zeep en alcoholgel, de combinatie van die 

maatregelen en COVID-19-kits met specifiek 

beschermingsmateriaal. Daarnaast werden er 

plexiglazen schermen geplaatst, affiches 

opgehangen, dienstnota's uitgegeven, markeringen 

aangebracht op de muren en op de grond, 

veiligheidsmaatregelen in herinnering gebracht en 

materiaal gedesinfecteerd. 

 

(En néerlandais) Le respect des mesures relève de 

la responsabilité individuelle de chaque citoyen. La 

police s'est toutefois vu confier la mission de faire 

rigoureusement respecter l'obligation de port du 

masque (particulièrement dans les transports en 

commun), la fermeture de l'horeca, l'interdiction de 

rassemblement et le couvre-feu. 

 

 

Il n'incombe pas à la police de vérifier le respect de 

la quarantaine. Les services de police peuvent tout 

au plus constater que quelqu'un enfreint les règles 

régionales ou ne suit pas les consignes du 

personnel médical. Ce dernier peut par ailleurs 

solliciter l'aide de la police en cas de menaces ou 

de violences.  

 

Une analyse des risques pour les forces de police a 

bien entendu été menée et a fait l'objet d'une 

concertation avec les syndicats. Les agents doivent 

respecter les mesures de prévention requises: 

masques, distanciation physique et hygiène des 

mains. Les règles en la matière sont régulièrement 

rappelées via des communications internes, et le 

matériel de protection nécessaire est mis à la 

disposition des fonctionnaires de police. Pour les 

interventions impliquant des patients contaminés, 

par exemple les transfèrements de détenus, les 

fonctionnaires de police disposent d'équipements 

adaptés, comme les masques FFP2. Du gel 

(Nederlands) De naleving van de maatregelen is 

een individuele verantwoordelijkheid van elke 

burger. Desalniettemin heeft de politie de opdracht 

gekregen om de regels inzake de 

mondmaskerplicht – en dan vooral op het openbaar 

vervoer –, de sluiting van de horeca, het 

samenscholingsverbod en de avondklok streng te 

handhaven.  

 

De quarantaine controleren is geen bevoegdheid 

van de politie. De politiediensten kunnen hoogstens 

vaststellen dat een persoon de regionale regels 

schendt of medisch personeel niet gehoorzaamt. 

Deze laatsten kunnen bij bedreigingen of geweld 

hulp vragen aan de politie.  

 

 

Uiteraard werd een risicoanalyse voor 

politiemensen gemaakt en besproken met de 

vakbonden. Agenten moeten de nodige 

preventiemaatregelen in acht nemen, zoals 

mondmaskers, fysieke afstand en handhygiëne. Via 

interne communicatie wordt geregeld aan de regels 

herinnerd en de medewerkers beschikken over het 

nodige beschermingsmateriaal. Voor interventies 

met besmette burgers, bijvoorbeeld 

gevangenentransporten, beschikken 

politiemedewerkers over materialen zoals de FFP2-

maskers. In de voertuigen van de politie zijn er 

alcoholgels en interventiekits aanwezig. 
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hydroalcoolique et des kits d'intervention sont à 

disposition dans les véhicules de la police. 

 

 

La police a enregistré 3 471 infractions aux règles 

anti-coronavirus entre le 26 octobre et le 

8 novembre. Les chiffres qui viennent d'être cités ne 

sont dès lors absolument plus actuels. Les 

statistiques dont je vous fais part peuvent encore 

varier étant donné que les procès-verbaux n'ont pas 

encore tous été transmis aux tribunaux de police. 

Cette hausse est essentiellement attribuable à 

l'augmentation du nombre de contrôles. Le 

durcissement des mesures entraîne également une 

hausse du nombre de constatations d'infractions. 

Les zones de police de Bruxelles et le DirCo de 

Bruxelles ont renforcé la surveillance à la suite 

d'une concertation. 

 

Van 26 oktober tot 8 november registreerde de 

politie 3.471 inbreuken op de coronamaatregelen. 

De daarnet geciteerde cijfers zijn sterk achterhaald. 

De door mij aangehaalde cijfers kunnen nog 

wijzigen omdat nog niet alle pv's aan de 

politierechtbanken werden bezorgd. De stijging 

heeft vooral te maken met de verhoging van het 

aantal controles. Ook de verstrenging van de 

maatregelen zorgt voor meer registraties van 

inbreuken. De Brusselse politiezones en de DirCo 

van Brussel hebben na overleg het toezicht 

verscherpt. 

 

(En français) Monsieur Senesael, les fêtes illégales 

ne sont pas enregistrées sensu stricto dans la 

Banque de données nationale générale. Dans la 

nomenclature policière, elles peuvent figurer sous le 

vocable "interdiction de rassemblement". Il n'est pas 

possible de déterminer le nombre exact de fêtes 

illégales.  

 

On a enregistré 587 faits de non-respect de 

rassemblement durant le week-end des 17 et 

18 octobre 2020; 115 durant la semaine du 19 au 

25 octobre, et 1 589 la semaine suivante.  

 

Les infractions COVID-19 font l'objet d'un suivi 

régulier au sein de la police intégrée. Chaque zone 

prend les mesures nécessaires, en fonction des 

priorités opérationnelles et des ressources 

disponibles.  

 

(Frans) Mijnheer Senesael, illegale feestjes worden 

niet in de Algemene Nationale Gegevensbank 

geregistreerd. In de politienomenclatuur kunnen ze 

onder de term 'samenscholingsverbod' voorkomen. 

Het is niet mogelijk om het exacte aantal illegale 

feestjes te bepalen.  

 

 

In het weekend van 17 en 18 oktober 2020 werden 

er 587 gevallen van niet-naleving van het 

samenscholingsverbod geregistreerd, 115 in de 

week van 19-25 oktober en 1.589 in de week erna.  

 

COVID-19-inbreuken worden bij de geïntegreerde 

politie regelmatig opgevolgd. Elke zone neemt de 

nodige maatregelen in functie van de operationele 

prioriteiten en de beschikbare middelen. 

 

(En néerlandais) L'assistance policière aux victimes 

est une fonctionnalité de base qui continue d'être 

assurée, durant cette pandémie également, comme 

le confirme la task force COVID-19 de la police 

intégrée dans sa directive opérationnelle du 

27 mars. Les modalités dans ce cadre sont claires. 

Les services de police doivent accueillir les citoyens 

avec respect et prêter attention aux formes 

urgentes et/ou graves de victimisation et/ou de 

plaintes présentant un risque pour l'intégrité 

physique des personnes. Les responsables de 

l'assistance policière aux victimes apportent leur 

aide et accordent de l'attention aux plus 

vulnérables.  

 

Le Collège des procureurs généraux a publié la 

directive COL 15/2020, qui vise à généraliser 

l'utilisation d'un outil d'évaluation du risque de 

première ligne en matière de violences conjugales 

par les services de police et les parquets. La 

présence de critères de risque entraînera non 

(Nederlands) De politionele slachtofferbejegening 

blijft ook tijdens deze pandemie als 

basisfunctionaliteit gegarandeerd. Dat wordt 

bevestigd in de operationele richtlijn van 27 maart 

van de taskforce COVID-19 van de geïntegreerde 

politie. De modaliteiten daartoe zijn duidelijk. De 

politiediensten moeten burgers op een respectvolle 

manier onthalen en aandacht hebben voor 

dringende en/of zware vormen van slachtofferschap 

en/of klachten met een risico voor de fysieke 

integriteit van personen. De politionele 

slachtofferbejegenaars geven bijstand en vragen 

aandacht voor de meest kwetsbaren.  

 

 

Het College van procureurs-generaal vaardigde de 

richtlijn COL 15/2020 uit, die het gebruik van een 

tool voor de eerstelijnsrisico-evaluatie inzake 

partnergeweld door de politiediensten en de 

parketten veralgemeent. Als risicofactoren 

opduiken, zal niet alleen meteen het parket worden 
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seulement un avis immédiat au parquet mais aussi 

une réaction rapide du magistrat, surtout si des 

enfants sont impliqués. Dans les cas de violences 

intrafamiliales, il est et demeure absolument 

essentiel d'associer l'ensemble de la chaîne avec 

en toile de fond la collaboration avec les services 

d'aide et la Justice.  

 

gealarmeerd, maar ook de magistraat zal 

onmiddellijk optreden, zeker als er kinderen 

betrokken zijn. In situaties van intrafamiliaal geweld 

is en blijft het ketengericht werken – waarbij 

samenwerking met hulporganisaties en justitie de 

leidraad vormt – absoluut essentieel. 

 

(En français) L'approche de la lutte contre les 

violences intra-familiales en cette période 

COVID-19 comprend des mesures de prévention, 

de réaction, de répression et de suivi dans la chaîne 

de sécurité, et implique de nombreux acteurs. Je 

me limiterai aux mesures qui relèvent de ma 

compétence. 

 

La période du COVID-19 met en lumière 

l'importance de la problématique de la violence 

intrafamiliale et entre partenaires et la nécessité 

d'une approche coordonnée, multidisciplinaire et 

intégrée. Diverses initiatives ont été prises ces 

derniers temps, notamment la CIM Droits des 

femmes, qui se concentre sur les thèmes 

nécessitant une forte coordination entre le fédéral et 

les entités fédérées.  

 

Le projet de plan d'action fédéral, suite à la 

deuxième vague de COVID-19, veut initier de 

nouvelles mesures dans le cadre fixé par la CIM. 

 

 

Notre pays a réagi au rapport du GREVIO du 

21 septembre sur les mesures donnant effet aux 

dispositions de la Convention du Conseil de 

l'Europe pour la prévention et la lutte contre les 

violences à l'égard des femmes, et de la 

Convention d'Istanbul. 

 

Les nouveaux plans d'action sont en préparation: 

plan d'action national contre toutes les formes de 

violence basées sur le genre et plans de sécurité 

pour la police intégrée.  

 

Les recommandations reprises au sein des trois 

résolutions adoptées à la Chambre et au Sénat ont 

été prises en compte dans le cadre de ces plans 

d'action. 

 

(Frans) De aanpak voor de bestrijding van 

intrafamiliaal geweld in deze coronaperiode behelst 

preventieve, reactieve en repressieve en 

opvolgingsmaatregelen in het kader van de 

veiligheidsketen, en er zijn een hele reeks actoren 

bij betrokken. Ik zal me beperken tot de 

maatregelen die onder mijn bevoegdheid vallen.  

 

De coronaperiode maakt duidelijk hoe belangrijk het 

probleem van intrafamiliaal en partnergeweld is, en 

dat er nood is aan een gecoördineerde, 

multidisciplinaire en geïntegreerde aanpak. De 

afgelopen tijd werden er diverse initiatieven 

genomen, in het bijzonder de oprichting van de IMC 

Vrouwenrechten, die focust op de thema's waarvoor 

er een sterke coördinatie tussen het federale 

beleidsniveau en de deelgebieden nodig is.  

 

Het ontwerp van federaal actieplan, naar aanleiding 

van de tweede golf, strekt ertoe nieuwe 

maatregelen in te voeren binnen het door de IMC 

vastgelegde kader. 

 

Ons land heeft gereageerd op het GREVIO-rapport 

van 21 september betreffende de maatregelen tot 

uitvoering van de bepalingen van het Verdrag van 

de Raad van Europa inzake het voorkomen en het 

bestrijden van geweld tegen vrouwen, het 

zogenaamde Verdrag van Istanbul. 

 

De nieuwe actieplannen zijn in de maak: het 

nationaal actieplan ter bestrijding van alle vormen 

van gendergerelateerd geweld en de 

veiligheidsplannen voor de geïntegreerde politie. 

 

Bij de uitwerking van die actieplannen werd er 

rekening gehouden met de aanbevelingen in de drie 

door de Kamer en de Senaat aangenomen 

resoluties. 

 

Certaines sont déjà mises en œuvre. L'Institut pour 

l'égalité des femmes et des hommes assure le suivi 

des mesures prises durant la période du COVID-19. 

Je vous invite à vous adresser à la secrétaire d'État, 

Mme Schlitz. Un tableau de bord permet de suivre 

l'évolution des mesures. 

 

 

La police a coopéré aux groupes de travail visant à 

aider les victimes à lutter contre les violences intra-

Sommige aanbevelingen worden al ten uitvoer 

gebracht. Het Instituut voor de Gelijkheid van 

Vrouwen en Mannen staat in voor de follow-up van 

de geldende coronamaatregelen. Ik verwijs u naar 

staatssecretaris Schlitz. De evolutie van de 

maatregelen kan via een dashboard gevolgd 

worden.  

 

De politie heeft haar medewerking verleend aan de 

werkgroepen ter ondersteuning van slachtoffers in 
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familiales. Les directives émises le 27 mars 2020 

par la task force Police intégrée-COVID 19 portaient 

sur l'assistance aux victimes et les groupes-cibles 

vulnérables. Elles sont toujours en vigueur. 

 

 

Durant la crise, certaines actions devraient faire la 

différence. Premièrement, des mesures visent à 

augmenter la proportion de victimes déclarant des 

faits en rendant les services plus accessibles. Cela 

comprend des collaborations entre lignes d'urgence 

et services de police et de secours mais aussi le 

dispositif d'alerte mis en place avec les pharmacies. 

Une campagne de sensibilisation est prévue par les 

entités fédérées. 

 

 

 

Deuxièmement, la sensibilisation des policiers est 

organisée. Le 23 octobre, l'Institut pour l'égalité des 

femmes et des hommes a présenté les Centres de 

prise en charge des violences sexuelles (CPVS) 

lors d'un séminaire en ligne. Le 29 octobre, le 

ministère public a présenté la circulaire 

COL 15/2020, qui entre en vigueur le 1er janvier 

2021. 

 

de bestrijding van intrafamiliaal geweld. De 

richtlijnen die op 27 maart 2020 door de taskforce 

geïntegreerde politie-COVID-19 uitgevaardigd 

werden, handelden over slachtofferbejegening en 

kwetsbare groepen. Ze zijn nog steeds van kracht.  

 

Bepaalde acties zouden tijdens deze crisisperiode 

het verschil moeten maken. Ten eerste gelden er 

maatregelen die middels een betere 

toegankelijkheid van de diensten moeten 

bewerkstelligen dat er meer slachtoffers aangifte 

doen van de feiten. Dat houdt in dat er tussen de 

noodlijnen en de politie- en hulpverleningsdiensten 

samengewerkt wordt, maar het slaat ook op het 

waarschuwingssysteem dat samen met de 

apotheken opgezet werd. De deelgebieden plannen 

op dat vlak een sensibiliseatiecampagne.  

 

Ten tweede wordt er aan de sensibilisering van de 

politieagenten gewerkt. Op 23 oktober heeft het 

Instituut voor de Gelijkheid van Vrouwen en 

Mannen tijdens een webinar de Zorgcentra na 

Seksueel Geweld (ZSG) voorgesteld. Op 

29 oktober heeft het openbaar ministerie de 

omzendbrief COL 15/2020 toegelicht, die op 

1 januari 2021 van kracht zal worden. 

 

L'objectif est de la diffuser plus largement auprès 

des zones de police via des modules de formation 

en ligne. L'assistance aux victimes est assurée par 

des collaborateurs de police compétents. Dans une 

approche multidisciplinaire axée sur l'évitement de 

la récidive, la police s'est engagée dans un 

partenariat avec les Family Justice Centers, et les 

Centres de prise en charge des victimes de 

violences sexuelles.  

 

La violence intrafamiliale est prioritaire pour la 

police et le SPF Intérieur. Cette thématique figurera 

dans ma déclaration de politique 2021-2024 et dans 

ma note de politique générale 2021.  

 

Pour optimaliser la prise en charge des victimes, 

l'approche policière s'inscrit dans ce cadre 

multidisciplinaire et répond à deux objectifs: 

diminuer le seuil à partir duquel une victime 

demande de l'aide et fournir une approche 

professionnelle plus qualitative, en vue de mettre un 

terme à cette violence. 

 

Het is de bedoeling het webinar nog breder te 

verspreiden in de politiezones via 

onlineopleidingsmodules. De slachtofferbejegening 

gebeurt door competente politiemedewerkers. In 

het kader van een multidisciplinaire, op  

recidivepreventie gerichte aanpak is de politie een 

partnerschap aangegaan met de Family Justice 

Centers en de Zorgcentra na Seksueel Geweld. 

 

 

Intrafamiliaal geweld is een prioriteit voor de politie 

en de FOD Binnenlandse Zaken. Dat thema is 

opgenomen in mijn beleidsverklaring 2021-2024 en 

in mijn algemene beleidsnota 2021. 

 

Teneinde de slachtofferbejegening te optimaliseren 

werd de politionele aanpak in dat multidisciplinaire 

kader ingepast en beantwoordt die aanpak aan 

twee doelstellingen: de drempel voor het vragen om 

hulp verlagen voor de slachtoffers en een kwalitatief 

betere professionele aanpak, om een eind te maken 

aan die vorm van geweld. 

 

(En néerlandais) Les contrôles d'alcoolémie au 

volant ont été renforcés en juillet, août 

et septembre. Un total de 119 813 tests ont été 

effectués, dont 5 146 se sont avérés positifs: 

1 390 conducteurs affichaient un taux de 0,5 à 

0,8 gramme d'alcool pour un litre de sang et 

3 756 conducteurs, un taux dépassant 0,8 gramme. 

 

(Nederlands) In juli, augustus en september werden 

de controles op het rijden onder invloed van alcohol 

verscherpt. Er werden 119.813 tests uitgevoerd, 

waarbij 5.146 bestuurders onder invloed bleken: 

1.390 hadden van 0,5 tot 0,8 promille in het bloed, 

3.756 0,8 promille en meer.  
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La campagne BOB fête ses 25 ans cette année et 

sera organisée du 27 novembre au 25 janvier 2021, 

en tenant compte du protocole COVID-19 et de 

l'ensemble des mesures de sécurité prescrites, ce 

qui aura notamment une influence sur le nombre de 

conducteurs qui pourront être contrôlés 

simultanément et aussi sur le nombre de contrôles 

en général étant donné que tout doit être 

constamment désinfecté. Une approche plus 

sélective sera donc mise en œuvre. Il est possible 

en outre que les contrôles demandent plus de 

temps. Les services de police locale et fédérale 

s'investiront pleinement dans la campagne, mais 

cet engagement dépend d'éventuelles mesures de 

sécurité supplémentaires pour contenir la 

pandémie, lesquelles nécessitent aussi une stricte 

exécution et une présence policière visible.  

 

De bobcampagne is dit jaar 25 jaar oud en zal 

worden georganiseerd van 27 november tot 

25 januari 2021, met inachtneming van het COVID-

19-protocol en alle voorgeschreven 

veiligheidsmaatregelen. Dat heeft onder meer een 

invloed op het aantal bestuurders dat simultaan kan 

worden gecontroleerd en, aangezien alles 

voortdurend moet ontsmet worden, ook op het 

aantal controles in het algemeen. Er zal bijgevolg 

meer selectief worden gewerkt. Controles kunnen 

bovendien meer tijd vergen. De federale en lokale 

politiediensten zullen zich ten volle inzetten voor de 

campagne, maar dat engagement is afhankelijk van 

eventuele bijkomende veiligheidsmaatregelen om 

de pandemie te bedwingen. Ook daartoe zijn 

immers een strikte handhaving en zichtbare 

politieaanwezigheid noodzakelijk.  

 

J'en viens à la légalité et à la constitutionnalité des 

mesures d'urgence prises pour lutter contre la crise 

du coronavirus, lesquelles ont été édictées après 

concertation avec les entités fédérées et analyse 

approfondie des avis des experts. Le but est 

d'édicter uniquement des mesures nécessaires et 

proportionnelles et toute personne qui s'estime 

lésée peut saisir un juge des référés, un juge 

classique ou le Conseil d'État. Dans trois arrêts des 

28 et 30 octobre, celui-ci a statué sur la fermeture 

des établissements horeca estimant que cette 

mesure n'est pas disproportionnée et témoigne du 

respect du principe de minutie et de bonne 

administration et de l'application du principe de 

précaution. 

 

Ik kom tot de wettelijkheid en grondwettelijkheid van 

de dringende coronamaatregelen, die na overleg 

met de deelgebieden en met aandacht voor 

deskundige adviezen tot stand gekomen zijn. Het is 

de bedoeling enkel noodzakelijke en proportionele 

maatregelen uit te vaardigen en wie meent  

onterecht nadeel te ondervinden, kan zich wenden 

tot de kortgedingrechter, de gewone rechter of de 

Raad van State. De Raad van State sprak zich in 

drie arresten van 28 en 30 oktober uit over de 

sluiting van de horeca en oordeelde dat die niet 

disproportioneel is en dat de maatregelen getuigen 

van behoorlijk en zorgvuldig handelen, met 

inachtneming van het voorzorgsbeginsel. 

 

(En français) L'appel du jugement du tribunal de 

police de Charleroi relève du ministre de la Justice. 

Les jugements actuels ne m'inquiètent pas. 

 

 

Le 13 mars, la Belgique est passée en phase 

fédérale de gestion de crise par l'adoption de 

l'arrêté ministériel de ce jour-là, portant les mesures 

COVID-19. Cette phase a été déclenchée 

conformément à l'arrêté royal du 31 janvier 2003 

fixant le plan d'urgence pour les crises nécessitant 

une gestion nationale et à l'arrêté royal du 22 mai 

2019 sur la gestion de situations d'urgence à 

l'échelon communal et provincial et aux rôles des 

bourgmestres et gouverneurs en cas de crise 

nécessitant une coordination nationale. 

 

 

 

 

 

 

Les arrêtés ministériels sur les mesures d'urgence 

pour limiter le coronavirus relèvent de cette phase 

(Frans) De minister van Justitie is bevoegd om 

tegen het vonnis van de politierechtbank van 

Charleroi hoger beroep aan te tekenen. De onlangs 

gevelde vonnissen maken me niet ongerust. 

 

Op 13 maart werd in België de fase van het federale 

crisisbeheer opgestart met de goedkeuring van het 

ministerieel besluit van die dag, waarin de 

coronamaatregelen opgenomen werden. Die fase 

werd opgestart overeenkomstig het koninklijk 

besluit van 31 januari 2003 tot vaststelling van het 

noodplan voor de crisisgebeurtenissen en -situaties 

die een coördinatie of een beheer op nationaal 

niveau vereisen en het koninklijk besluit van 22 mei 

2019 betreffende de noodplanning en het beheer 

van noodsituaties op het gemeentelijk en 

provinciaal niveau en betreffende de rol van de 

burgemeesters en de provinciegouverneurs in geval 

van crisisgebeurtenissen en -situaties die een 

coördinatie of een beheer op nationaal niveau 

vereisen. 

 

De ministeriële besluiten over de noodmaatregelen 

om de verspreiding van het coronavirus te beperken 
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fédérale. Leur fondement juridique est l'article 4 de 

la loi de 1963 sur la protection civile, les articles 11 

et 42 de la loi de 1992 sur la fonction de police et 

les articles 181, 182 et 187 de la loi de 2007 sur la 

sécurité civile. 

 

 

Ces dispositions habilitent le ministre de l'Intérieur à 

prendre les mesures de protection de la population, 

notamment en cas de troubles de santé publique 

dus à la propagation du coronavirus. L'article 182 

l'autorise à restreindre les déplacements de la 

population en cas de circonstances dangereuses 

pour en assurer la protection. 

 

 

 

Les mesures adoptées doivent être considérées 

comme mesures de police au sens de la loi de 1992 

et comme mesures au sens des articles 181 et 182 

de la loi. 

 

werden tijdens die federale fase genomen. Hun 

juridische grondslag is het artikel 4 van de wet van 

1963 betreffende de civiele bescherming, de 

artikelen 11 en 42 van de wet van 1992 op het 

politieambt en de artikelen 181, 182 en 187 van de 

wet van 2007 betreffende de civiele veiligheid.  

 

Die bepalingen machtigen de minister van 

Binnenlandse Zaken ertoe om maatregelen te 

nemen om de bevolking te beschermen, onder 

meer ingeval van gevaar voor de volksgezondheid 

ten gevolge van de verspreiding van het 

coronavirus. Artikel 182 machtigt de minister ertoe 

om in geval van gevaarlijke omstandigheden de 

verplaatsingen van de bevolking te beperken 

teneinde haar te beschermen. 

 

De genomen maatregelen moeten beschouwd 

worden als politiemaatregelen zoals bedoeld in de 

wet van 1992 en als maatregelen zoals bedoeld in 

de artikelen 181 en 182 van de wet van 2007.  

 

La pandémie, circonstance dangereuse, justifie des 

mesures protégeant la population. Elles visent à 

protéger le droit fondamental à la vie et à la santé. Il 

faut une réponse rapide et adaptée à l'évolution 

rapide de l'épidémie. 

 

Deze gevaarlijke pandemie rechtvaardigt het nemen 

van maatregelen ter bescherming van de bevolking. 

Zij strekken ertoe het fundamentele recht op leven 

en op gezondheid te beschermen. We moeten 

onverwijld en op een aangepaste manier reageren 

op de snel evoluerende epidemie.  

 

(En néerlandais) Le Conseil d'État a également 

estimé que les fondements juridiques étaient 

valables en droit et que l'incrimination prévue par la 

loi de 2007 répondait au principe de légalité visé par 

l'article 14 de la Constitution. Il s'agit dès lors d'une 

jurisprudence très claire de notre plus haute 

juridiction administrative, qui a en outre dit le droit 

en son assemblée générale. Nous sommes 

conscients des discussions académiques sur le 

sujet et nous sommes ouverts à toute proposition 

constructive d'initiative législative. Nous examinons 

la possibilité d'ajouter un certain nombre de 

dispositions en matière d'épidémies à la loi de 

2007, ce qui – ainsi que je l'ai dit – n'implique en 

rien une remise en cause de la base juridique des 

arrêtés ministériels.  

 

Nous mettons tout en œuvre pour clarifier et 

optimiser les règles, en tenant compte des avis et 

des questions en suspens, par exemple au sujet de 

la vente de boissons alcoolisées.  

 

(Nederlands) De Raad van State oordeelde voorts 

dat de rechtsgronden rechtsgeldig zijn en de 

strafbaarstelling op grond van de wet van 2007 

tegemoetkomt aan het wettigheidsbeginsel vervat in 

artikel 14 van de Grondwet. Het gaat hier om een 

zeer duidelijke rechtspraak van ons hoogste 

administratief rechtscollege, dat bovendien recht 

heeft gesproken in algemene vergadering. Wij zijn 

op de hoogte van de academische discussies ter 

zake en wij staan open voor elk constructief voorstel 

voor een wetgevend initiatief. Er wordt nagegaan of 

een aantal bepalingen inzake epidemieën aan de 

wet van 2007 kunnen worden toegevoegd, hetgeen 

– zoals gezegd – niet betekent dat de rechtsbasis 

van de MB's ter discussie staat.  

 

 

Er wordt voortdurend gewerkt aan de verduidelijking 

en optimalisering van de regels, rekening houdend 

met adviezen en de bestaande vragen, bijvoorbeeld 

wat het verkopen van alcoholische dranken betreft.  

 

La vente d'alcool est interdite partout après 

20 heures. Des constats peuvent être établis par la 

police, divers inspecteurs et contrôleurs et les 

infractions sont punissables. 

 

Dès lors que les marchés de Noël et d'autres 

événements sont préparés longtemps à l'avance, la 

Na 20.00 uur mag er op geen enkele plaats nog 

alcohol verkocht worden. Politie, diverse 

inspecteurs en controleurs kunnen vaststellingen 

doen en overtredingen zijn strafbaar.  

 

Aangezien kerstmarkten en evenementen lang 

vooraf worden voorbereid, werd het standpunt al 
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mesure a déjà été incluse dans le présent arrêté 

ministériel valable jusqu'au 13 décembre pour 

clarifier la situation auprès des organisateurs. Elle 

sera probablement confirmée dans le prochain 

arrêté ministériel. 

 

La célébration collective des cultes est actuellement 

interdite à l'exception des mariages, funérailles et 

des enregistrements des cultes, moyennant à 

chaque fois la présence d'un nombre limité de 

personnes.  

 

La mise à jour et la publication des FAQ 

interviennent dans les meilleurs délais mais peuvent 

prendre un ou plusieurs jours. Une réponse a entre-

temps été apportée à des questions spécifiques.  

 

Il n'a pas fallu attendre des éclaircissements en ce 

qui concerne les commerces essentiels puisque 

l'arrêté ministériel a été publié environ 36 heures 

après la fin du Comité de concertation.  

 

opgenomen in het huidige MB dat geldig is tot 

13 december, om de organisatoren duidelijkheid te 

verschaffen. Dit wordt wellicht bevestigd in het 

volgende MB.  

 

 

De collectieve uitoefening van erediensten is 

momenteel verboden, met uitzondering van 

huwelijken, begrafenissen en de opnames van 

erediensten, waarbij telkens maar een beperkt 

aantal personen aanwezig mag zijn.  

 

De FAQ's worden zo snel mogelijk aangepast en 

bekendgemaakt, maar dit kan een of meerdere 

dagen duren. Specifieke vragen worden intussen al 

beantwoord.  

 

Er moest niet worden gewacht op verduidelijking 

over de essentiële winkels, aangezien het MB een 

goede 36 uur na de vergadering van het 

Overlegcomité werd gepubliceerd.  

 

Dans le secteur immobilier, les visites entre 

professionnels peuvent continuer. Il est évident que 

les mesures destinées à réduire la transmission du 

virus impactent également ce secteur. Les mesures 

sont régulièrement évaluées.   

 

 

Avant la publication de l'arrêté ministériel, la 

décision du Comité de concertation doit être 

transposée dans des textes juridiquement 

irréprochables et la communication n'intervient 

qu'ensuite afin d'éviter les imprécisions et de faux 

espoirs. L'arrêté ministériel vise à harmoniser au 

maximum les règles de concurrence et le monde 

des entreprises nous en sait gré.  

 

Plaatsbezoeken onder professionelen in de 

immosector kunnen nog altijd plaatsvinden. De 

maatregelen om de virusoverdracht te verminderen, 

hebben natuurlijk ook een impact op de 

immosector. De maatregelen worden regelmatig 

geëvalueerd.  

 

Tussen de beslissing van het Overlegcomité en de 

publicatie van het MB moet alles in juridisch 

correcte teksten worden gegoten en er kan pas 

daarna worden gecommuniceerd, precies om 

onduidelijkheid en valse verwachtingen te 

voorkomen. Het MB streeft een maximaal 

geharmoniseerd speelveld na en dat wordt door de 

ondernemerswereld geapprecieerd. 

 

L'arrêté ministériel règle l'offre de biens et de 

services. Les services sont abordés dans l'annexe 

et les biens essentiels sont évoqués dans les 

"considérants". La question relative aux coûts 

économiques relève de la compétence du ministre 

de l'Économie.  

 

La sûreté nucléaire et la sécurisation des 

installations nucléaires sont contrôlées par le biais 

de concertations numériques et/ou téléphoniques 

régulières et périodiques entre l'autorité de sûreté et 

l'exploitant. La présence minimale du personnel 

exerçant des fonctions de sécurité critiques sur le 

site et du personnel de sécurisation du site est un 

point d'attention particulière. À Doel, 120 personnes 

ont été diagnostiquées positives de mars à 

début novembre, dont 44 collaborateurs de 

l'exploitant et 76 sous-traitants. À Tihange, 

127 personnes ont été testées positives, dont 

82 collaborateurs et 45 sous-traitants. Le plus grand 

Het MB bevat een regeling voor het aanbieden van 

goederen en diensten. De diensten komen aan bod 

in de bijlage en de term 'essentiële goederen' wordt 

geduid in het overwegende gedeelte. De vraag over 

de economische kosten behoort tot de bevoegdheid 

van de minister van Economie.  

 

De nucleaire veiligheid en de beveiliging van 

nucleaire installaties worden opgevolgd via 

regelmatig en periodiek digitaal en/of telefonisch 

overleg tussen de veiligheidsautoriteit en de 

exploitant. De minimumaanwezigheid van het 

personeel dat kritische veiligheidsfuncties uitoefent 

op de site en van het beveiligingspersoneel van de 

site, is daarbij een bijzonder aandachtspunt. In Doel 

werden van maart tot begin november 

120 personen positief getest, waarvan 

44 medewerkers van de exploitant en 

76 onderaannemers. In Tihange werden 

127 personen positief getest, waarvan 
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nombre d'infections date d'octobre. C'est pourquoi 

les mesures ont encore été renforcées et prévoient 

notamment le télétravail obligatoire pour les 

fonctions non critiques. 

 

82 medewerkers en 45 onderaannemers. Het 

grootste aantal besmettingen dateert van oktober 

en daarom werden de maatregelen nogmaals 

verstrengd, met onder meer verplicht telewerk voor 

niet-kritische functies. 

 

(En français) L'aménagement et la ventilation des 

réfectoires, vestiaires, douches et autres lieux de 

travail ont été adaptés et renforcés. Des stewards 

sont présents en permanence pour informer le 

personnel et les sous-traitants. Les formations 

non indispensables ont été reportées, le port du 

masque lors des réunions a été généralisé.  

 

À Doel comme à Tihange, le personnel peut se faire 

tester selon les procédures propres à chaque site: il 

s'agit de tests PCR, salivaires et sérologiques. Le 

régime de quarantaine est organisé d'après les 

directives de Sciensano. Des quarantaines 

préventives sont imposées pour préserver les 

fonctions critiques.  

 

Aucun retard n'a été signalé dans les travaux sur 

les réacteurs. D'après l'AFCN, l'exploitant gère bien 

la situation et le personnel présent sur le site est 

suffisant pour assurer la sécurité des installations. 

Deux exercices sur la gestion d'un incident 

nucléaire dans le contexte sanitaire actuel se sont 

déroulés avec succès en septembre et octobre. Ils 

ont permis de tester la mobilisation de la Celeval et 

de l'exploitant.  

 

(Frans) De indeling en ventilatie van de refters, 

kleedkamers, douches en andere werkplekken 

werden aangepast en versterkt. Er zijn permanent 

stewards aanwezig om het personeel en de 

onderaannemers te informeren. Niet-essentiële 

opleidingen werden uitgesteld en iedereen moet 

tijdens de vergaderingen een mondmasker dragen.  

 

Zowel in Doel als in Tihange kan het personeel zich 

laten testen volgens de procedures die eigen zijn 

aan elke site: het betreft PCR-, speeksel- en 

serologische tests. De quarantaine wordt 

georganiseerd volgens de richtlijnen van Sciensano. 

Er worden preventieve quarantaines opgelegd om 

de kritische functies te vrijwaren.  

 

Er werden geen vertragingen gemeld bij de werken 

aan de reactors. Volgens het FANC beheert de 

exploitant de situatie goed en is er voldoende 

personeel ter plaatse om de veiligheid van de 

installaties te waarborgen. Er werden in september 

en oktober twee oefeningen inzake de aanpak van 

een nucleair incident in de huidige 

gezondheidscontext met succes uitgevoerd. Ze 

hebben het mogelijk gemaakt de mobilisatie van 

Celeval en de exploitant te testen. 

 

Les capacités hospitalières sont suivies pendant la 

gestion de la crise et sont prises en compte pour la 

répartition dans les sites aptes à prendre en charge 

un patient irradié. Les mesures pour cette prise en 

charge sont plus restrictives que pour un individu 

ayant contracté le COVID-19. Les autres services 

de secours assurent leur mission en respectant la 

distanciation sociale et en utilisant les moyens de 

protection adéquats.  

 

 

Si une urgence nucléaire survenait, les dispositions 

du plan d'urgence nucléaire et radiologique 

resteraient en vigueur. Les autorités devraient gérer 

la combinaison des deux situations d'urgence pour 

protéger population, chaîne alimentaire et 

environnement. Si les conséquences de l'accident 

nucléaire étaient jugées plus graves que celles du 

COVID-19, les mesures contre ce virus seraient 

subordonnées aux mesures de protection nucléaire.  

 

La gestion de la crise actuelle sera évaluée par le 

Centre de crise, en vue d'améliorer la planification 

d'urgence et de préparer la révision quinquennale 

du Plan d'urgence nucléaire. 

Bij de aanpak van de crisis wordt de capaciteit van 

de ziekenhuizen opgevolgd. Er wordt rekening 

gehouden met die capaciteit bij de spreiding van 

radioactief besmette patiënten over de sites waar zij 

de gepaste verzorging kunnen krijgen. De 

maatregelen voor die verzorging zijn restrictiever 

dan voor coronapatiënten. De andere hulpdiensten 

voeren hun opdracht uit met inachtneming van de 

regels inzake social distancing. Daarbij maken ze 

gebruik van de gepaste beschermingsmiddelen.  

 

In een nucleaire noodsituatie blijft het nucleaire en 

radiologische noodplan van kracht. De overheid 

moet dan beide noodsituaties tegelijk aanpakken 

om de bevolking, de voedselketen en het leefmilieu 

te beschermen. Als de gevolgen van het 

kernongeval ernstiger ingeschat zouden worden 

dan die van de corona-epidemie, zouden de 

maatregelen inzake nucleaire bescherming 

voorrang krijgen op de coronamaatregelen. 

 

Het Crisiscentrum zal de aanpak van de huidige 

crisis evalueren met het oog gericht op de 

verbetering van de noodplanning en de 

voorbereiding op de vijfjaarlijkse herziening van het 
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En Belgique, le Centre de crise national coordonne 

le Plan d'urgence nucléaire national avec l'AFCN. 

Cette dernière entretient de bons contacts avec 

l'ASN en France et les deux agences se tiennent 

informées des événements qui peuvent avoir un 

impact sur la sûreté des installations proches des 

frontières. 

 

nucleaire noodplan. 

 

In ons land is de coördinatie van het nucleaire 

noodplan in handen van het Nationaal 

Crisiscentrum en het FANC. Het FANC onderhoudt 

goede contacten met de Franse Autorité de sûreté 

nucléaire. Beide agentschappen blijven elkaar op 

de hoogte stellen van de gebeurtenissen die 

gevolgen kunnen hebben voor de veiligheid van de 

inrichtingen in de grensregio.  

 

L'AFCN n'a pas été informée directement du cas 

que vous mentionnez et considère assurée la 

sûreté des installations.  

 

L'AFCN participe aux échanges de bonnes 

pratiques avec l'étranger, notamment avec les pays 

voisins, au sujet de la gestion de cette crise. Ils 

permettront d'adapter les procédures pour se 

préparer à des événements de la sorte.  

 

L'arrêté royal concernant le plan d'urgence 

radiologique ne fait pas mention de la gestion 

conjointe d'une pandémie et d'un incident nucléaire, 

mais cela n'empêche pas l'Agence de mener à bien 

sa mission pendant la crise actuelle: elle veillera à 

la protection de tous contre les rayonnements 

ionisants, en toutes circonstances. En septembre 

et octobre, deux exercices ont porté sur la gestion 

de crise dans le contexte sanitaire actuel.  

 

Het FANC werd niet rechtstreeks op de hoogte 

gebracht van het geval waarnaar u verwijst. Het 

gaat uit van de veiligheid van de inrichtingen.  

 

Het FANC wisselt best practices uit met het 

buitenland, met name met de buurlanden, over de 

aanpak van de coronacrisis. Zo kunnen de 

procedures aangepast worden zodat men 

voorbereid is op dergelijke gebeurtenissen.  

 

In het koninklijk besluit tot vaststelling van het 

nucleair en radiologisch noodplan staat niets over 

de aanpak van een pandemie die zou samenvallen 

met een nucleair incident. Dat belet het agentschap 

echter niet zijn opdracht tijdens de huidige crisis uit 

te voeren: het zal erop toezien dat iedereen in alle 

omstandigheden beschermd is tegen ioniserende 

straling. In september en oktober werd er in het 

kader van twee oefeningen aandacht besteed aan 

crisisbeheersing in het licht van de huidige 

epidemie.  

 

Les facteurs suivants, impactant la gestion de crise, 

sont pris en considération: aspects radiologiques, 

opérationnels, socioéconomiques, de 

communication et de coopération internationale. 

Pour parer aux situations de crise, une coopération 

est instaurée avec les partenaires du Centre de 

crise, tels que l'AFCN, les départements fédéraux et 

fédérés, les gouverneurs et bourgmestres, les 

instances de terrain et les organisations 

internationales.  

 

 

Comme le prévoit le PUN, en cas d'incident dans la 

centrale de Chooz induisant une réponse offsite de 

la France, le PUN est activé après concertation 

avec l'AFCN, le Centre de crise et la ministre de 

l'Intérieur. Les autorités belges sont notifiées d'un 

incident au niveau fédéral et local via les 

homologues français. Suite à l'alerte, les autorités 

nationales et locales sont mobilisées conformément 

au PUN et une coopération transfrontalière s'installe 

pour évaluer la situation, décider et communiquer. 

 

 

 

De volgende factoren, die van invloed zijn op de 

crisisbeheersing, worden in aanmerking genomen: 

radiologische, operationele en sociaal-economische 

aspecten, communicatie en internationale 

samenwerking. Om crisissituaties het hoofd te 

bieden werd er een samenwerking tot stand 

gebracht met de partners van het Crisiscentrum, 

zoals het FANC, de federale en gewestelijke 

departementen, de gouverneurs en burgemeesters, 

de instanties op het terrein en internationale 

organisaties.  

 

Bij een incident in de centrale van Chooz dat leidt 

tot een offsite reactie van Frankrijk, wordt het NNP 

geactiveerd na overleg met het FANC, het 

Crisiscentrum en de minister van Binnenlandse 

Zaken, zoals bepaald in het NNP. De Belgische 

autoriteiten worden op federaal en lokaal niveau via 

de Franse tegenhangers op de hoogte gebracht van 

een incident. Na de waarschuwing worden nationale 

en lokale autoriteiten gemobiliseerd overeenkomstig 

het NNP en wordt er een grensoverschrijdende 

samenwerking opgezet om de situatie te 

beoordelen, beslissingen te nemen en te 

communiceren. 
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À la suite du débat de 2019 dans le cadre de la 

commission de l'Intérieur pour réformer la 

Protection civile, une proposition de résolution, 

adoptée le 30 juin 2020, demande au 

gouvernement de réexaminer le choix des 

implantations qui serviront aux unités spéciales de 

la Protection civile, en tenant compte du coût total 

d'investissements, dont celui de la construction d'un 

nouveau bâtiment et l'achat de terrain. 

 

 

Naar aanleiding van het debat in de commissie voor 

Binnenlandse Zaken in 2019 over de hervorming 

van de Civiele Bescherming, werd er in een op 

30 juni 2020 aangenomen voorstel van resolutie 

aan de regering gevraagd om de keuze van de 

vestigingsplaatsen voor de bijzondere eenheden 

van de Civiele Bescherming opnieuw onder de loep 

te nemen, rekening houdend met de totale 

investeringskosten, onder meer die voor de bouw 

van een nieuw gebouw en de aankoop van 

gronden. 

 

Il faudra voir si les casernes abandonnées ne 

pourraient pas servir de postes avancés. Je 

mènerai cette réflexion en concertation avec mon 

administration et tous les partenaires impliqués 

dans cette question. 

 

Vu le contexte de pandémie COVID-19, de 

nombreux collaborateurs sont impliqués dans la 

gestion de cette crise et le temps pour cette analyse 

n'est pas garanti. Néanmoins, lorsque la situation le 

permettra, elle sera menée. 

 

Er moet bekeken worden of de leegstaande 

kazernes niet als voorposten zouden kunnen 

dienstdoen. Ik zal die denkoefening in overleg met 

mijn administratie en alle stakeholders maken.  

 

 

Gelet op de huidige COVID-19-pandemie, hebben 

vele medewerkers de handen vol met het beheer 

van deze crisis en is het dus niet zeker dat er voor 

deze analyse tijd zal zijn. Zodra de omstandigheden 

het toelaten, zal die analyse evenwel uitgevoerd 

worden. 

 

Le président: La question n° 55009298C de 

Mme Van Peel est transformée en question écrite. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55009298C van 

mevrouw Van Peel wordt omgezet in een 

schriftelijke vraag.  

 

01.20  Valerie Van Peel (N-VA): Je n'ai entendu 

parler aujourd'hui d'aucune nouvelle mesure visant 

à mieux protéger les enfants contre les violences 

intrafamiliales. En Flandre, des initiatives ont 

pourtant déjà été prises dans ce domaine. 

 

Nous pourrons sans doute approfondir cette 

question ultérieurement. J'espère toutefois que la 

ministre ne débitera plus ses réponses à un rythme 

aussi soutenu et que ses réponses dégageront plus 

de passion. 

 

01.20  Valerie Van Peel (N-VA): Ik heb hier geen 

nieuwe maatregelen gehoord om kinderen beter te 

beschermen tegen intrafamiliaal geweld. In 

Vlaanderen zijn er ter zake wel al initiatieven 

genomen. 

 

We zullen op een later moment ongetwijfeld dieper 

op deze problematiek kunnen ingegaan. Ik mag 

echter hopen dat de minister haar antwoorden dan 

niet meer aan een dergelijk razendsnel tempo 

afratelt en dat haar antwoorden meer passie 

uitstralen.  

 

01.21  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Même si l'éventail 

des missions dévolues à nos services de police 

s'est fortement élargi, nous ne devons pas oublier la 

sécurité routière. La baisse du nombre de voitures 

en circulation ainsi que des contrôles incite 

manifestement certains chauffeurs à rouler 

beaucoup trop vite. Je suis heureuse d'apprendre 

que la campagne BOB aura bien lieu. Nous 

partageons tous l'ambition de Vision Zero. 

 

01.21  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Het takenpakket 

van onze politiediensten is enorm toegenomen, 

maar verkeersveiligheid mogen we niet uit het oog 

verliezen. Door het lagere aantal auto's en het 

gedaalde aantal controles worden sommige 

chauffeurs blijkbaar aangezet om veel te snel te 

rijden. Ik ben blij dat de bobcampagne zal 

doorgaan. Vision Zero is de betrachting van ons 

allen. 

 

01.22  Katleen Bury (VB): Je salue l'intention de la 

ministre de prendre une initiative législative afin de 

clarifier la nécessité et la proportionnalité des 

mesures applicables à l'horeca. Je me réjouis 

également d'apprendre qu'une visite par un agent 

01.22  Katleen Bury (VB): Het verheugt mij dat de 

minister een wettelijk initiatief zal nemen om de 

noodzakelijkheid en proportionaliteit van de 

maatregelen voor de horeca te verduidelijken. Ik 

ben ook blij met de verduidelijking dat een bezoek 
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immobilier professionnel demeure possible. 

 

door een professionele vastgoedmakelaar mogelijk 

blijft.  

 

01.23  Éric Thiébaut (PS): Je peux entendre que 

les services ne soient pas en mesure d'estimer la 

situation de la Protection civile pour l'instant. Je 

poserai donc la même question plus tard, jusqu'à ce 

que j'obtienne une réponse.  

 

01.23  Éric Thiébaut (PS): Ik kan begrijpen dat de 

diensten momenteel niet in staat zijn om een 

inschatting te geven van de situatie bij de Civiele 

Bescherming. Ik zal dezelfde vraag dus later nog 

eens stellen, in de hoop dat ik dan een antwoord zal 

krijgen.  

 

01.24  Claire Hugon (Ecolo-Groen): C'est à la 

jurisprudence du Conseil d'État que répondent les 

25 constitutionnalistes auxquels je me référais: ils 

considèrent que les bases légales des arrêtés sont 

insuffisantes et proposent une réponse critique aux 

arrêts du Conseil d'État. 

 

 

Une de ces constitutionnalistes regrette que le 

gouvernement se prive de la délibération 

parlementaire depuis le début de la crise, alors que 

c'est un canal privilégié en démocratie pour diffuser 

l'information, emporter la conviction et légitimer 

l'action auprès des citoyens.  

 

Aux Pays-Bas, les deux chambres ont adopté une 

loi Corona qui doit constituer la base juridique de 

toute action contre la pandémie. La crise est encore 

là, nous sommes encore à temps de faire de 

même. Je vous invite à vous appuyer sur le 

Parlement pour susciter cette adhésion citoyenne 

qui fait défaut aujourd'hui.  

 

01.24  Claire Hugon (Ecolo-Groen): De 

25 grondwetspecialisten over wie ik het had, 

reageerden op de rechtspraak van de Raad van 

State: ze vinden dat de wettelijke grondslag voor de 

besluiten niet solide genoeg is en plaatsen kritische 

kanttekeningen bij de arresten van de Raad van 

State.  

 

Een van die grondwetspecialisten betreurt dat de 

regering sinds het begin van de crisis geen gebruik 

maakt van het parlementaire debat, terwijl dat in 

een democratie net het kanaal bij uitstek is om 

onder de burgers informatie te verspreiden, een 

draagvlak te creëren en acties te legitimeren.  

 

In Nederland hebben de beide kamers een 

coronawet goedgekeurd die de juridische grondslag 

vormt voor elke actie ter bestrijding van de 

pandemie. De crisis is nog niet voorbij, we hebben 

dus nog tijd om dat voorbeeld te volgen. Ik vraag u 

dus op het Parlement te steunen teneinde het 

draagvlak bij de burgers, dat er momenteel niet is, 

te creëren.  

 

01.25  Yngvild Ingels (N-VA): La formule des 

questions orales devrait être repensée. Ces thèmes 

méritent un débat à part entière. Cela permettrait à 

la ministre de ne pas devoir lire à une telle vitesse 

toutes les réponses aux nombreuses questions qui 

lui sont posées.  

 

Apparemment, ce baromètre n'est pas aussi 

évident qu'il n'y paraît. Je suis ravie que le 

gouvernement recherche une autre solution. 

 

01.25  Yngvild Ingels (N-VA): De formule van 

mondelinge vragen zou toch eens herbeken moeten 

worden. Deze thema's zijn een volwaardig debat 

waard. Dan moet de minister al die antwoorden op 

de talrijke vragen niet zo snel komen aflezen.  

 

 

Blijkbaar is die barometer toch niet zo evident. Ik 

ben blij dat de regering naar een andere oplossing 

zoekt. 

 

01.26  Ortwin Depoortere (VB): Je maintiens que 

notre pays a commencé trop tard à commander des 

tests rapides. C'est une bonne chose qu'ils soient 

désormais disponibles et qu'ils puissent répondre 

aux besoins les plus criants au sein de la police et 

des services de sécurité. 

 

01.26  Ortwin Depoortere (VB): Ik blijf erbij dat ons 

land te traag sneltesten is beginnen te bestellen. 

Het is goed dat ze er nu zijn en dat ze de ergste 

noden binnen de politie- en veiligheidsdiensten 

kunnen opvangen.  

 

01.27  Vanessa Matz (cdH): Vos réponses 

détaillées concernant les violences intrafamiliales 

durant le confinement tranchent avec le passé. 

Même si cela reste pour l'instant au stade des 

intentions, une dynamique semble émerger au sein 

du gouvernement. J'interpellerai également le 

01.27  Vanessa Matz (cdH): Uw uitvoerige 

antwoorden over het huiselijk geweld tijdens de 

lockdown staan in schril contrast met het verleden. 

Ook al blijft het vooralsnog bij voornemens, er lijkt 

een dynamiek te ontstaan in de regering. Ik zal 

hierover ook de staatssecretaris, mevrouw Schlitz, 
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secrétaire d'État, Mme Schlitz et le ministre de la 

Justice. La lutte contre les violences passe par 

différents ministères et niveaux de pouvoir. 

 

Je n'ai rien entendu sur un point essentiel qui 

figurait dans les résolutions: le fait que les zones de 

police reprennent systématiquement contact avec 

les victimes ayant déposé plainte au cours des trois 

derniers mois et les auteurs présumés. La zone de 

police de Bruxelles l'a fait lors du premier 

confinement. Vous pouvez appliquer cette mesure 

par circulaire.  

 

Je me réjouis de l'application de la circulaire sur les 

risques dès janvier 2021. 

 

Vous indiquez que 3 % du personnel de la police 

est absent pour cause de cas de COVID-19 avéré 

ou en quarantaine. 

 

en de minister van Justitie interpelleren. De strijd 

tegen het geweld is een zaak van verschillende 

overheidsdiensten en beleidsniveaus. 

 

Ik heb niets gehoord over een cruciaal punt uit de 

resoluties, namelijk dat de politiezones 

systematisch opnieuw contact opnemen met de 

slachtoffers die de voorbije drie maanden een 

klacht ingediend hebben, net als met de 

vermoedelijke daders. De politiezone Brussel Noord 

heeft dat gedaan tijdens de eerste lockdown. U kunt 

die maatregel opleggen via een omzendbrief. 

 

Het verheugt me dat de omzendbrief over de 

risico's vanaf januari 2021 toegepast wordt.  

 

U zegt dat 3 % van de politieagenten afwezig is 

omdat ze besmet zijn met corona of in quarantaine 

zijn. 

 

L'inquiétude est grande concernant le 

remplacement et le recrutement. La police travaille 

déjà à flux tendu et on lui retire encore du 

personnel, alors qu'elle doit remplir des missions 

complémentaires liées au confinement. Elle est 

dépassée, or la menace terroriste a aussi de quoi 

nous inquiéter. J'espère que vous pourrez très 

rapidement vous pencher sur le recrutement, 

défaillant suite à l'action du précédent 

gouvernement. 

 

De bezorgdheid over de vervangingen en de 

aanwervingen is groot. De politie kan het werk met 

de huidige bezetting al maar net aan en er is 

personeel afwezig als gevolg van COVID-19, terwijl 

ze extra taken moet uitvoeren in verband met de 

lockdown. Het water staat de politie aan de lippen, 

en dan is er ook nog de terreurdreiging die ons 

zorgen baart. Ik hoop dat u zich zeer snel zult 

kunnen buigen over de recruitment, want er is een 

flink personeelstekort als gevolg van de 

maatregelen van de vorige regering. 

 

01.28  Caroline Taquin (MR): Je n'ai pas obtenu 

de réponse à certaines questions. Votre demande 

d'intégrer les policiers dans le testing prioritaire doit-

elle être acceptée par la CIM ou par le ministre de 

la Santé? Allez-vous suivre les policiers 

asymptomatiques? Combien de tests prioritaires 

ont-ils été réalisés chez les pompiers, policiers et au 

sein de la Protection civile? Ce personnel est-il 

exempté de quarantaine? La mesure NAPAP 2021 

est urgente. 

 

 

Les tribunaux reçoivent de plus en plus d'arguments 

utilisant la jurisprudence du tribunal de Charleroi. Il 

faudrait communiquer envers les polices locales. 

Des récidivistes aux mesures COVID-19 s'assoient 

sur les mesures et toisent nos policiers qui méritent 

que les suites judiciaires confirment leur action sur 

le terrain. 

 

01.28  Caroline Taquin (MR): Op sommige vragen 

heb ik geen antwoord gekregen. Moet uw verzoek 

dat ook de politieagenten prioritair getest worden 

door de IMC of door de minister van 

Volksgezondheid aanvaard worden? Zult u in een 

follow-up van de asymptomatische politieagenten 

voorzien? Hoeveel prioritaire testen werden er bij de 

brandweer, de politie en de Civiele Bescherming 

afgenomen? Worden die personeelsleden 

vrijgesteld van een quarantaine? De NAVAP-

regeling voor 2021 is dringend.  

 

Bij de rechtbanken wordt er in de argumentatie 

steeds vaker naar de rechtspraak van de rechtbank 

van Charleroi verwezen. Er moet met de lokale 

politie gecommuniceerd worden. De recidivisten die 

de coronamaatregelen herhaaldelijk overtreden 

hebben lak aan die maatregelen en kijken neer op 

de politieagenten, die het verdienen dat politieacties 

op het terrein wel degelijk een gerechtelijk staartje 

krijgen.  

 

01.29  Sigrid Goethals (N-VA): Je me réjouis de 

voir ce mouvement de rattrapage à Bruxelles. 

J'espère que cette rigueur se maintiendra et que les 

parquets suivront. Je déplore toutefois que tant de 

01.29  Sigrid Goethals (N-VA): Ik ben blij met de 

inhaalbeweging in Brussel. Ik hoop dat de strenge 

handhaving wordt volgehouden en dat de parketten 

zullen volgen. Ik betreur wel dat er zoveel tijd zat 
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temps se soit écoulé entre la sensibilisation et le 

durcissement des contrôles. 

 

tussen de sensibilisering en de strenge handhaving. 

 

01.30  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Vous 

accordez la priorité à la sécurité, je m'en réjouis. 

Cela passe par du personnel en suffisance et bien 

formé. Il faudra se montrer vigilant avec les sous-

traitants. 

 

 

J'insiste sur le dialogue avec les autorités 

françaises. Je m'étonne d'entendre que l'AFCN n'a 

pas été informée du foyer de contamination à 

Chooz. 

 

En attendant la fermeture des centrales, ce qui fera 

un problème en moins en termes de sécurité 

publique, il faudra veiller par le dialogue à ce que 

chaque citoyen soit rassuré.  

 

01.30  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): U geeft 

voorrang aan de veiligheid, wat ik positief vind. 

Daarvoor moet er echter wel voldoende goed 

opgeleid personeel zijn. Waakzaamheid zal 

geboden zijn met betrekking tot de 

onderaannemers. 

 

Ik beklemtoon het belang van de dialoog met de 

Franse autoriteiten. Het verwondert me dat het 

FANC niet op de hoogte werd gebracht van de 

besmettingshaard in Chooz. 

 

In afwachting van de sluiting van de centrales, wat 

een probleem minder zal betekenen op het stuk van 

de openbare veiligheid, zal er via dialoog moeten op 

toegezien worden dat alle burgers gerustgesteld 

worden.  

 

01.31  Reccino Van Lommel (VB): À entendre la 

ministre, il semble que la communication destinée 

aux entrepreneurs à propos du nouveau 

confinement a été irréprochable, alors que de 

nombreuses incertitudes sont cependant 

demeurées et que vendredi, en attendant la 

publication dimanche de l'arrêté ministériel, la 

ministre aurait déjà pu livrer la liste des secteurs 

essentiels et non essentiels.  

 

Je tiens en outre à dire à la ministre que lorsqu'elle 

me renvoie vers le ministre Dermagne pour 

l'estimation du coût économique, cette question 

était précisément adressée à celui-ci, mais il m'a 

renvoyée vers la ministre de l'Intérieur! 

 

01.31  Reccino Van Lommel (VB): Zo te horen 

leek het wel alsof de communicatie over de nieuwe 

lockdown naar de ondernemers toe vlekkeloos 

verliep, maar er is toch heel wat onzekerheid 

gebleven, terwijl de minister vóór de publicatie van 

het ministerieel besluit op zondag al op vrijdag had 

kunnen communiceren wat de essentiële en niet-

essentiële sectoren waren.  

 

 

En als de minister mij voor de geschatte 

economische kostprijs doorverwijst naar 

minister Dermagne: deze vraag was oorspronkelijk 

net aan hém gericht, maar ik werd naar de minister 

van Binnenlandse Zaken doorverwezen!  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d’actualité sur la problématique de la 

transmigration à la côte belge. Questions jointes 

de 

- Simon Moutquin à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur 

"L'augmentation du nombre de tentatives de 

traversée de la Manche par des embarcations de 

migrants" (55009683C) 

- Hervé Rigot à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'étude en cours 

au sein de la police concernant Frontex" 

(55010457C) 

- Greet Daems à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie nationale) sur "Le décès de quatre 

migrants dans la Manche" (55010473C) 

- Hervé Rigot à Sammy Mahdi (Asile, Migration et 

Loterie nationale) sur "Les tentatives de 

traversée de la Manche" (55010481C) 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

02 Actualiteitsdebat over de 

transmigratieproblematiek aan de Belgische kust. 

Toegevoegde vragen van 

- Simon Moutquin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De toename van het aantal 

pogingen van migranten om met een bootje het 

Kanaal over te steken" (55009683C) 

- Hervé Rigot aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De lopende studie bij de 

politie met betrekking tot Frontex" (55010457C) 

- Greet Daems aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De dood van vier 

migranten in het Kanaal" (55010473C) 

- Hervé Rigot aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De pogingen om het 

Kanaal over te steken" (55010481C) 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 
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Réformes institutionnelles) sur "La 

problématique de la migration de transit à 

Zeebrugge" (55010578C) 

- Jasper Pillen à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les migrants en 

transit à Zeebrugge" (55010595C) 

- Melissa Depraetere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

migration de transit à Zeebrugge" (55010695C) 

 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De 

transmigratieproblematiek in Zeebrugge" 

(55010578C) 

- Jasper Pillen aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De transmigranten in 

Zeebrugge" (55010595C) 

- Melissa Depraetere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Transitmigratie in 

Zeebrugge" (55010695C) 

 

02.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Ces 

dernières semaines, les opérations de sauvetage 

se multiplient dans la Manche, parallèlement aux 

tentatives de traversée par des embarcations de 

migrants. Pour la deuxième fois, on a retrouvé le 

corps d'un noyé sur la plage.  

 

Depuis août, le gouvernement britannique a chargé 

un ancien militaire de rendre impossible la traversée 

de la Manche. Cette annonce fait craindre une 

politique de push back, aussi illégale que 

dangereuse.  

 

A-t-on intercepté des embarcations de migrants 

dans les eaux territoriales belges? Les chiffres sont-

ils en augmentation? Comment évaluez-vous la 

coopération des services de sauvetage britanniques 

et français? Prévoyez-vous un renfort de nos 

capacités de sauvetage? A-t-on demandé à la 

Belgique d'intensifier ses propres contrôles en mer? 

Allons-nous privilégier la répression aux 

sauvetages?  

 

02.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De 

voorbije weken nam het aantal reddingsoperaties 

op het Kanaal fors toe, wat samenhing met de vele 

pogingen van migranten om met een bootje het 

Kanaal over te steken. Tot twee keer toe spoelde 

het lichaam van een drenkeling aan op het strand.  

 

In augustus heeft de Britse regering een gewezen 

militair belast met het verhinderen van pogingen om 

het Kanaal over te steken. Te vrezen valt dat dit de 

opmaat is tot een pushbackbeleid. Dat zou al even 

illegaal als gevaarlijk zijn. 

 

Werden er bootjes met migranten onderschept in 

de Belgische territoriale wateren? Neemt dat aantal 

toe? Hoe evalueert u de samenwerking tussen de 

Britse en Franse reddingsdiensten? Zult u onze 

reddingscapaciteit verhogen? Heeft men België 

gevraagd de controles op zee te intensiveren? 

Zullen wij repressie laten primeren op 

reddingsoperaties?  

 

02.02  Hervé Rigot (PS): Où en est l'étude sur le 

statut des agents de Frontex, à l'heure où cette 

agence européenne est décriée?  

 

Le 27 octobre, quatre personnes dont deux enfants 

sont mortes en mer dans la Manche. Connaissons-

nous une augmentation des traversées? Quels sont 

les chiffres disponibles? Quelle est la nationalité 

des personnes concernées? Enquête-t-on pour 

mettre un terme aux agissements des passeurs qui 

exploitent les migrants vulnérables? Les résultats 

des enquêtes en cours vous sont-elles 

communiquées?  

 

02.02  Hervé Rigot (PS): Hoe staat het met de 

studie over het statuut van de Frontex-agenten, nu 

dat Europese agentschap het mikpunt van kritiek is. 

 

Op 27 oktober kwamen er vier personen, onder wie 

twee kinderen, om het leven toen ze probeerden het 

Kanaal over te steken. Neemt het aantal pogingen 

om de oversteek te maken toe? Over welke cijfers 

beschikt men? Welke nationaliteit hebben die 

personen? Wordt er een onderzoek uitgevoerd om 

de activiteiten van de mensensmokkelaars, die de 

kwetsbare migranten uitbuiten, een halt toe te 

roepen? Zullen de resultaten van het hangende 

onderzoek u bezorgd worden?  

 

Y a-t-il concertation des pays confrontés à cette 

situation? Mène-t-on des opérations humanitaires 

pour sauver les naufragés? Que fait le 

gouvernement britannique pour empêcher ces 

traversées? A-t-on sollicité la participation de la 

Belgique à l'unité commune de police voulue par le 

ministre britannique de l'Intérieur pour lutter contre 

Is er overleg tussen de landen die met die situatie 

geconfronteerd worden? Worden er humanitaire 

operaties opgezet om de drenkelingen te redden? 

Wat onderneemt de Britse regering om die 

overtochten te beletten? Heeft men ons land 

gevraagd om deel uit te maken van de 

gemeenschappelijke politie-eenheid die de Britse 
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le trafic des migrants?  

 

minister van Binnenlandse Zaken zou willen 

oprichten om de migrantensmokkel te bestrijden?  

 

02.03  Jasper Pillen (Open Vld): Les problèmes 

posés par les migrants en transit à Zeebrugge et 

dans ses environs ne datent pas d'hier, mais ils font 

de nouveau la Une de l'actualité. Durant le week-

end du 30 octobre, des cambriolages ont été 

commis dans des maisons et abris de jardin, et la 

criminalité a augmenté dans les commerces. Les 

images des caméras de surveillance révèlent que 

les criminels agissent même parfois à visage 

découvert. 

 

Au départ, les transmigrants étaient principalement 

des familles qui se dissimulaient et cherchaient à 

arriver en Grande-Bretagne le plus rapidement 

possible. Aujourd'hui, il s'agit essentiellement 

d'hommes seuls, principalement originaires 

d'Afrique du Nord, qui se montrent nettement plus 

agressifs que les migrants en transit précédents. La 

ministre peut-elle confirmer cette évolution?  

 

La police locale et la police de la navigation ne 

ménagent pas leur peine, mais elles ne peuvent pas 

faire de miracles. La ministre a-t-elle l'intention de 

déployer des effectifs supplémentaires?  

 

02.03  Jasper Pillen (Open Vld): De problemen 

met transmigranten in Zeebrugge en omgeving 

slepen al jaren aan, maar momenteel zijn ze weer 

bijzonder actueel. In het weekend van 30 oktober 

waren er inbraken in woningen en tuinhuizen en 

criminaliteit in winkels. Op de beelden van 

veiligheidscamera's is te zien dat dit soms niet eens 

bedekt gebeurt. 

 

 

 

Aanvankelijk waren de transmigranten vooral 

gezinnen, die zich verstopten en die zo snel 

mogelijk naar Groot-Brittannië wilden. Nu gaat het 

vooral om alleenstaande, vooral Noord-Afrikaanse 

mannen. Die zijn veel agressiever dan de vroegere 

transmigranten. Kan de minister deze verschuiving 

bevestigen?  

 

 

De lokale politie en de scheepvaartpolitie werken 

wel heel hard, maar toveren kunnen ze natuurlijk 

niet. Plant de minister extra manschappen in te 

zetten?  

 

En attendant, les esprits s'échauffent sur les 

réseaux sociaux. Dans des groupes de discussion 

fermés, l'on observe des appels à la violence. C'est 

inquiétant. Je plaide, dès lors, en faveur d'une 

communication intensive avec ces groupes par le 

biais, par exemple, d'un bulletin hebdomadaire des 

opérations policières. 

 

Quel sera l'impact du Brexit sur ce problème? 

Serait-il possible de rendre la route d'accès via 

Zeebrugge moins attrayante? 

 

Op sociale media verhardt ondertussen de toon. In 

besloten groepen wordt er al her en der tot geweld 

opgeroepen. Dit is zorgwekkend. Ik pleit dan ook 

voor een intensieve communicatie met die groepen 

via bijvoorbeeld een wekelijks bulletin van de 

politieacties.  

 

 

Hoe zal de Brexit deze problematiek beïnvloeden? 

Kan die de route via Zeebrugge minder 

aantrekkelijk maken?  

 

02.04  Melissa Depraetere (sp.a): Des habitants 

de Zeebrugge sont inquiets en raison des 

informations faisant état d'infractions commises par 

des migrants en transit. 

 

Ceux-ci sont-ils effectivement présents ces derniers 

temps dans la ville et aux alentours? La ministre y 

voit-elle un lien avec le Brexit? Observe-t-on une 

augmentation des faits criminels ou des atteintes à 

l'ordre public à Zeebrugge et cette évolution est-elle 

liée à la présence de migrants en transit? S'agit-il 

d'individus isolés? Est-il exact que les migrants en 

transit ne sont pas interceptés durant la crise 

sanitaire? Des contrôles sur le terrain seront-ils 

organisés comme annoncé dans l'accord de 

gouvernement? La ministre fournira-t-elle des 

renforts de la police fédérale? Quelles seront les 

dispositions prises en cas de problème 

02.04  Melissa Depraetere (sp.a): Inwoners van 

Zeebrugge maken zich zorgen omdat er berichten 

zijn dat transmigranten misdrijven plegen. 

 

 

Zijn er inderdaad meer transmigranten in en rond 

Zeebrugge de laatste tijd? Is zulks volgens de 

minister aan de Brexit gelinkt? Stijgen de criminele 

feiten of de feiten tegen de openbare orde in 

Zeebrugge en is dat dan aan die transmigranten 

gelinkt? Gaat het om enkelingen? Klopt het dat 

transmigranten tijdens de coronacrisis niet worden 

opgepakt? Zullen er terreincontroles worden 

uitgevoerd, zoals in het regeerakkoord wordt 

aangekondigd? Zal de minister zorgen voor 

versterking vanuit de federale politie? Wat als er 

infrastructurele problemen opduiken door COVID-

19? Hoe reageert de minister op de creatie van 
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d'infrastructure à la suite de la COVID-19? Que 

pense la ministre de la mise en place de milices 

privées? Comment compte-t-elle renforcer la 

sécurité de nos ports? 

 

burgerwachten? Hoe wil de minister onze havens 

beter beveiligen? 

 

02.05 Franky Demon (CD&V): La crise du 

coronavirus a peu d'influence sur le nombre de 

migrants en transit qui souhaitent gagner le 

Royaume-Uni. Les contrôles à grande échelle sur 

les parkings d'autoroute sont actuellement 

suspendus en raison de cette crise. Précédemment, 

des agents de la police fédérale ont déjà été 

envoyés à Zeebrugge mais les contrôles auxquels 

ils procèdent sont un emplâtre sur une jambe de 

bois et le travail de la police s'apparente au mythe 

de Sisyphe. Récemment, la ville a été confrontée à 

une série de cambriolages et une vitre de voiture a 

été brisée. Bien que tous les migrants en transit ne 

commettent pas de tels actes, ceux qui en sont 

responsables, suscitent un profond sentiment 

d'insécurité. Apparemment, il s'agit actuellement 

surtout de Nord-Africains.  

 

La ministre dispose-t-elle de chiffres à ce sujet? Va-

t-elle évaluer les mesures prises par ses 

prédécesseurs et, si nécessaire, les adapter? 

 

02.05  Franky Demon (CD&V): De coronacrisis 

heeft weinig invloed op het aantal transmigranten 

dat de oversteek wil maken naar het Verenigd 

Koninkrijk. De grootschalige controles op de 

snelwegparkings staan momenteel on hold wegens 

die crisis. Er werden al eerder mensen van de 

federale politie naar Zeebrugge gestuurd, maar 

desondanks moet de politie er nog steeds dweilen 

met de kraan open. Recent was er een reeks 

inbraken en werd er een autoruit ingeslagen. 

Hoewel niet alle transmigranten zich aan dergelijke 

feiten bezondigen, zorgen diegenen die dat wel 

doen, voor een groot onveiligheidsgevoel. Het gaat 

nu blijkbaar vooral om Noord-Afrikanen.  

 

 

 

 

Heeft de minister cijfers inzake deze problematiek? 

Zal ze de maatregelen ter zake van haar 

voorgangers evalueren en desgevallend bijsturen?  

 

De nouvelles actions et concertations sont-elles 

prévues? La ministre pense-t-elle aussi que la 

limitation à 24 heures de la détention d'un migrant 

en transit intercepté constitue un problème? Il faut 

peut-être modifier cette situation par le biais d'une 

circulaire afin que les migrants en transit qui sont 

fréquemment interceptés puissent être détenus plus 

longtemps. 

 

Ne faut-il pas mettre au point des accords et des 

règles communes avec toutes les communes de la 

côte? 

 

Worden er nieuwe acties en nieuwe 

overlegmomenten gepland? Is de minister het met 

mij eens dat het een probleem is dat een opgepakte 

transmigrant maar 24 uur kan worden 

vastgehouden? Misschien moet dat met een 

rondzendbrief veranderd worden zodat 

transmigranten die herhaaldelijk worden opgepakt, 

langer kunnen worden vastgehouden. 

 

Moet er niet met alle kustgemeenten aan 

gezamenlijke afspraken en regels worden gewerkt?  

 

02.06  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La Belgique n'est concernée que marginalement 

par les tentatives pour accéder illégalement au 

Royaume-Uni, qui ont généralement lieu depuis la 

France. Lorsqu'un bateau est intercepté dans nos 

eaux, l'assistance est prioritaire et les migrants sont 

sauvés le plus rapidement possible.  

 

La procédure Search And Rescue et drenkelingen 

op zee est lancée. Tous les moyens dont disposent 

les partenaires des garde-côtes sont déployés et le 

Centre de coordination et de sauvetage maritime 

coordonne les opérations. En cas de résistance, la 

police de la navigation prend contact par 

l'intermédiaire de l'officier de police administrative 

SPN Côtes avec le gouverneur, l'autorité 

administrative en mer. 

 

02.06 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Pogingen om het Verenigd Koninkrijk illegaal binnen 

te geraken worden meestal ondernomen vanuit 

Frankrijk; België is slechts marginaal betrokken. 

Wanneer een boot in onze wateren wordt 

onderschept, heeft de hulpverlening voorrang en 

worden migranten zo snel mogelijk gered. 

 

De procedures Search And Rescue en 

'drenkelingen op zee' worden opgestart. Alle 

middelen waarover de kustwachtpartners 

beschikken worden ingezet en het Maritiem 

Reddings- en Coördinatiecentrum coördineert de 

operaties. Bij verzet neemt de scheepvaartpolitie via 

de officier van bestuurlijke politie SPN Kust contact 

op met de gouverneur, de bestuurlijke overheid op 

zee. 
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Les transmigrants risquent la traversée sur des 

embarcations de fortune ou en s'infiltrant dans des 

camions via Zeebrugge. La première priorité de la 

police est de démanteler les réseaux de passeurs. 

Des accords conclus récemment avec le ministère 

de l'Intérieur britannique renforcent la sécurité du 

port de Zeebrugge et la lutte contre la migration 

illégale vers le Royaume-Uni.  

 

Transmigranten wagen de oversteek met 

geïmproviseerde bootjes of verstoppen zich in 

vrachtwagens in Zeebrugge. De eerste prioriteit van 

de politie is het oprollen van smokkelnetwerken. 

Recent gesloten akkoorden met de Britse minister 

van Binnenlandse Zaken vergroten de veiligheid 

van de haven van Zeebrugge en versterken de strijd 

tegen illegale migratie naar het Verenigd Koninkrijk. 

 

La participation belge à un nouvel accord entre la 

France et le Royaume-Uni dépendra de son 

contenu.  

 

La police de la navigation n'a pas constaté de 

hausse significative des tentatives pour rejoindre le 

Royaume-Uni à partir de la côte belge. La distance 

à traverser depuis notre pays étant deux fois plus 

élevée qu'en France, les transmigrants partent 

majoritairement de ce pays et dérivent parfois vers 

les eaux territoriales belges. 

 

 

Six dossiers de trafics d'êtres humains ont été 

ouverts en 2020. Ces enquêtes sont menées en 

collaboration avec la France et le Royaume-Uni, 

dès les opérations de sauvetage. La première 

considération est la nécessité de secourir des 

personnes en difficulté. Dans le cadre de Search 

And Rescue, la police de la navigation, les douanes 

et la Défense mettent leur flotte à disposition en cas 

de nécessité.  

 

 

Le contrôle sur un séjour illégal ne débute que 

lorsque les personnes se trouvent hors de danger. 

La police fédérale belge et le Home Office ont 

conclu un accord par lequel le Royaume-Uni met à 

disposition de la police fédérale 788 000 euros pour 

l'achat de drones, bateaux semi-rigides, etc. 

 

Of België tot een nieuw akkoord tussen Frankrijk en 

het Verenigd Koninkrijk zal toetreden, zal van de 

inhoud van dat akkoord afhangen.  

 

De scheepvaartpolitie heeft niet kunnen vaststellen 

dat het aantal pogingen om vanaf de Belgische kust 

het Verenigd Koninkrijk te bereiken significant 

toegenomen is. Aangezien het af te leggen traject 

vanuit ons land dubbel zo lang is als vanuit 

Frankrijk, vertrekken de transmigranten 

hoofdzakelijk vanuit Frankrijk en drijven ze soms af 

naar de Belgische territoriale wateren. 

 

In 2020 werden er zes dossiers over 

mensensmokkel geopend. Die onderzoeken worden 

in samenwerking met Frankrijk en het Verenigd 

Koninkrijk gevoerd, vanaf het moment van de 

reddingsoperaties. De noodzaak hulp te verlenen 

aan personen in nood is daarbij steeds de eerste 

overweging. In het raam van de Search And 

Rescue stellen de scheepvaartpolitie, de 

douanediensten en de Defensie hun vloot zo nodig 

ter beschikking.  

 

Pas wanneer de mensen buiten gevaar zijn, start de 

controle op het illegale verblijf. De Belgische 

federale politie en het Britse Home Office hebben 

een akkoord gesloten, waarin er bepaald wordt dat 

het Verenigd Koninkrijk 788.000 euro ter 

beschikking van de federale politie stelt voor de 

aankoop van drones, RHIB's, enz. 

 

À cela s'ajoute la collaboration avec le Royaume-

Uni, la mise en place d'un officier de liaison afin de 

faciliter la circulation de l'information et la 

collaboration avec l'administration britannique. La 

UK Border Force met à disposition six personnes 

équipées de matériel de détection permettant de 

rechercher les transmigrants dans les cargos, ainsi 

que deux chiens avec leur maître. 

 

 

La police fédérale n'est pas au courant de l'initiative 

d'unité commune que vous évoquez pour lutter 

contre le trafic des migrants; celle-ci risquerait de 

manquer de cadre légal en cas de hard-Brexit. 

 

Daarbij komen nog de samenwerking met het 

Verenigd Koninkrijk, de aanstelling van een 

verbindingsofficier teneinde de doorstroming van 

informatie en de samenwerking met de Britse 

administratie te faiciliëren. De UK Border Force stelt 

zes medewerkers ter beschikking die uitgerust zijn 

met detectiemateriaal waarmee transmigranten in 

de ladingen kunnen opgespoord worden, alsook 

twee honden met hun hondengeleider.  

 

De federale politie is niet op de hoogte van het door 

u aangehaalde initiatief voor de oprichting van een 

gemeenschappelijke eenheid die de 

migrantensmokkel zou moeten bestrijden; in geval 

van een harde Brexit dreigt het wettelijke kader 

hiervoor te ontbreken.  
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(En néerlandais) Le secrétaire d'État Mahdi et moi-

même nous sommes rendus à Ostende dans le 

cadre de cette problématique des transmigrants, 

afin de suivre au plus près l'évolution du 

phénomène. Lors de cette concertation ont été 

soulignés la nécessité de coordonner les différents 

efforts, la plus-value manifeste du gardiennage 

privé sur les parkings autoroutiers, les problèmes 

qui se posent également à proximité et sur le 

chemin vers ces parkings, ainsi que le traitement 

administratif chronophage des dossiers. Je vais 

m'appuyer sur ces conclusions dans la suite du 

traitement de cette problématique, et je plaiderai 

auprès du secrétaire d'État Mahdi pour une 

simplification substantielle de cette procédure 

longue et archaïque.  

 

(Nederlands) Staatssecretaris Mahdi en ikzelf 

brachten in het raam van de 

transmigratieproblematiek een bezoek aan 

Oostende om het wijzigende fenomeen van nabij op 

te volgen. Tijdens dat overleg werd er gewezen op 

de noodzakelijke onderlinge afstemming van de 

diverse inspanningen, de meerwaarde van private 

bewaking op snelwegparkings, de problemen in de 

omgeving en op weg naar die parkings en de 

tijdrovende administratieve afhandeling van de 

dossiers. Met die conclusies ga ik aan de slag. Ik 

zal bij staatssecretaris Mahdi aandringen op een 

verregaande vereenvoudiging van de lange en 

archaïsche procedure.  

 

Zeebrugge constituant un goulet d'étranglement 

naturel pour les migrants en transit qui tentent de 

rejoindre le Royaume-Uni, les statistiques 

d'interceptions de la police de la navigation 

représentent un bon baromètre de la situation. La 

mobilité limitée résultant des mesures de lutte 

contre le coronavirus s'est clairement reflétée dans 

les chiffres du printemps. Une hausse a été 

constatée après la réouverture des frontières, mais 

le pic habituellement constaté durant l'été n'a pas 

eu lieu dans les mêmes proportions. Depuis l'été, 

nous assistons, comme prévu, à un recul de ces 

chiffres. 

 

Le Corps d'intervention de Flandre occidentale a été 

fortement renforcé au cours des dernières années 

dans le but de lui permettre de fournir un appui aux 

services de police, tant par des actions ciblées que 

par une aide structurelle à la police de la route et à 

la police de la navigation. 

 

Dans un État de droit, il est inacceptable que des 

citoyens s'approprient eux-mêmes l'exercice de la 

justice. Nous faisons confiance à la police et aux 

autorités judiciaires pour qu'elles réagissent de 

façon adéquate. Il appartient en premier lieu aux 

bourgmestres et à la police locale d'assurer la 

communication à ce sujet, mais la police fédérale 

restera également vigilante. 

 

Zeebrugge vormt een natuurlijke bottleneck voor 

transmigranten die de oversteek naar het VK willen 

wagen en de interceptiecijfers van de 

scheepvaartpolitie zijn dan ook een goede 

graadmeter. De beperkte mobiliteit als gevolg van 

de COVID-19-maatregelen was duidelijk merkbaar 

in de cijfers van het voorjaar. Na de heropening van 

de grenzen was er een stijging, maar het kwam niet 

tot een klassieke zomerpiek. Na de zomer merken 

we een verwachte terugval van de cijfers.  

 

 

 

 

Het Interventiekorps van West-Vlaanderen werd de 

afgelopen jaren gevoelig versterkt om de 

politiediensten te ondersteunen, zowel met gerichte 

acties als met structurele steun aan de wegpolitie 

en de scheepvaartpolitie. 

 

 

Het is in een rechtsstaat allerminst aanvaardbaar 

dat burgers het recht in eigen handen zouden 

nemen. We hebben er vertrouwen in dat politie en 

justitie gepast zullen reageren. Het is in eerste 

instantie aan de burgemeesters en de lokale politie 

om hierover te communiceren, maar ook de 

federale politie zal dit opvolgen. 

 

Il est possible que les inquiétudes suscitées par le 

Brexit imminent incitent des migrants en transit à 

encore tenter de rejoindre le Royaume-Uni avant le 

1er janvier. 

 

Des opérations policières ciblées dotées d'une 

composante administrative et judiciaire là où cela 

s'avère nécessaire continueront à être déployées 

dans le cadre de la lutte contre la traite et le trafic 

des êtres humains. Il est impossible de clôturer 

hermétiquement le port de Zeebrugge, mais les 

De onrust over de nakende Brexit kan 

transmigranten ertoe aanzetten te proberen om nog 

voor 1 januari het VK te bereiken. 

 

 

Er zullen verder gerichte politieacties met een 

bestuurlijke en waar nodig een gerechtelijke 

component worden uitgevoerd tegen mensenhandel 

en -smokkel. De haven van Zeebrugge kan niet 

hermetisch worden afgesloten, maar de gevoeligste 

zones zijn beveiligd, onder meer met hekwerk en 
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zones les plus sensibles sont sécurisées, à l'aide 

notamment de clôtures et de caméras de 

surveillance. La surveillance et la sécurité des 

terrains portuaires doivent être assurées en priorité 

par les exploitants des terminaux.  

 

Un projet visant à harmoniser davantage les 

mesures du secteur privé et à partager les 

informations de sorte à mieux baliser le phénomène 

de la migration de transit est actuellement 

développé sous la coordination du gouverneur de 

Flandre occidentale. Pour des contrôles ciblés, la 

police de la navigation peut compter sur l'assistance 

du corps d'intervention et de la UK Border Force. 

Elle est, en outre, désormais équipée de deux 

drones pour assurer la surveillance aérienne du port 

de Zeebrugge.  

 

cameratoezicht. De terminaluitbaters staan in de 

eerste plaats in voor de bewaking en beveiliging van 

het haventerrein. 

 

 

 

Onder coördinatie van de gouverneur van West-

Vlaanderen loopt momenteel een project om de 

maatregelen van de private sector onderling beter 

af te stemmen en om de informatie te delen en zo 

de transmigratie beter in kaart te brengen. De 

scheepvaartpolitie kan voor gerichte controles 

rekenen op steun van het Interventiekorps en op 

bijstand van de UK Border Force. Ze beschikt nu 

ook over twee drones voor luchttoezicht boven de 

haven van Zeebrugge. 

 

(En français) Une analyse est en cours, portant 

notamment sur les compétences des agents 

étrangers présents sur le territoire belge en tant que 

membres des escortes Frontex fournissant un 

soutien aux États membres dans le cadre de 

certains retours forcés. Le recours à la contrainte 

est au centre des discussions. Le dossier est suivi 

en collaboration avec l'Office des étrangers. 

Plusieurs réunions ont été organisées en vue de 

convenir d'une approche satisfaisante pour tous les 

acteurs et de garantir le bon déroulement de la 

coopération avec Frontex. 

 

 

Les travaux à la police fédérale visent à développer 

rapidement un cadre juridique et opérationnel 

cohérent. Vu le contexte, la police n'est pas en 

mesure de fournir un calendrier. La coopération 

avec les équipes Frontex se poursuit dans le 

respect du cadre international et national en 

vigueur, en tenant compte des recommandations 

des organes de contrôle des services de police. 

J'informerai le Parlement des évolutions futures.  

 

(Frans) Er wordt een analyse uitgevoerd, die met 

name betrekking heeft op de bevoegdheden van de 

buitenlandse agenten die op Belgisch grondgebied 

aanwezig zijn als escorteurs van Frontex die de EU-

lidstaten ondersteuning bieden in het kader van 

bepaalde gevallen van gedwongen terugkeer. Het 

gebruik van dwang staat centraal in de 

besprekingen. Het dossier wordt in samenwerking 

met de Dienst Vreemdelingenzaken opgevolgd. Er 

werden verscheidene vergaderingen georganiseerd 

om tot een voor alle actoren bevredigende aanpak 

te komen en om de het goede verloop van de 

samenwerking met Frontex te garanderen.  

 

De werkzaamheden bij de federale politie strekken 

ertoe snel een coherent juridisch en operationeel 

kader uit te werken. Gezien de omstandigheden is 

de politie niet in staat een tijdpad te verstrekken. De 

samenwerking met de Frontexteams wordt 

voortgezet met inachtneming van het vigerende 

internationale en nationale kader, rekening houdend 

met de aanbevelingen van de controleorganen van 

de politiediensten. Ik zal het Parlement op de 

hoogte houden van de toekomstige ontwikkelingen. 

 

02.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): La hausse 

des passages dans la Manche serait notamment 

due à une certaine hypocrisie britannique qui ferme 

ses frontières mais, en manque de travailleurs 

saisonniers du fait du COVID, laisse passer de 

nombreux migrants.  

 

02.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De 

toename van het aantal oversteken via het Kanaal 

zou met name te wijten zijn aan de enigszins 

hypocriete houding van Groot-Brittannië, dat zijn 

grenzen sluit, maar bij gebrek aan 

seizoensarbeiders als gevolg van de coronacrisis tal 

van migranten het land binnenlaat. 

 

La deuxième raison est la menace du Brexit et les 

fausses rumeurs propagées par les passeurs sur 

ses conséquences. La Grande-Bretagne ouvre et 

ferme les frontières et augmente ou baisse ses 

contrôles à sa guise. C'est à dénoncer. 

 

 

De tweede oorzaak is de brexitdreiging en de valse 

geruchten over de gevolgen daarvan, die door de 

smokkelaars verspreid worden. Groot-Brittannië 

opent en sluit de grenzen en drijft de controles op of 

bouwt ze af naar eigen goeddunken. Dat moet 

aangeklaagd worden. 
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Une grande partie des migrants transitent en 

Belgique. La lutte ferme contre les passeurs est 

essentielle mais il faut s'interroger sur les raisons 

de leur existence. Il faut sortir d'une logique 

purement répressive et miser sur l'information et 

l'orientation des migrants souvent manipulés par les 

passeurs. Ils ignorent s'ils peuvent prétendre à une 

demande d'asile ou à une protection subsidiaire en 

Belgique. On ne luttera pas contre ces passeurs et 

le trafic d'êtres humains sans visée pédagogique. 

La logique répressive n'arrêtera pas ces personnes 

extrêmement motivées à passer au Royaume-Uni. 

Pour éviter le trafic d'êtres humains, il faut aussi des 

voies sûres et légales. Il faut ouvrir ce débat dans 

les négociations sur le Brexit avec la Grande-

Bretagne.  

 

België is een transitland voor een groot deel van de 

migranten. De hardhandige strijd tegen de 

mensensmokkelaars is essentieel, maar men moet 

zich afvragen hoe het komt dat dat fenomeen 

bestaat. Men moet de louter repressieve logica 

achterwege laten en inzetten op het informeren en 

het oriënteren van de migranten, die vaak door de 

mensensmokkelaars gemanipuleerd worden. Ze 

weten niet dat ze het recht hebben om een 

asielaanvraag in te dienen of om in België 

subsidiaire bescherming aan te vragen. Men kan 

niet tegen die mensensmokkelaars optreden als 

men geen oog heeft voor een pedagogische 

benadering. De repressieve logica zal die personen, 

die uiterst gemotiveerd zijn om het Verenigd 

Koninkrijk te bereiken, niet tegenhouden. Om de 

mensenhandel te voorkomen zijn er ook veilige en 

wettelijke mogelijkheden nodig. Dat debat moet 

tijdens de onderhandelingen met Groot-Brittannië 

over de Brexit aangesneden worden.  

 

02.08  Hervé Rigot (PS): Je vous remercie de 

revenir vers nous lorsque vous disposerez 

d'éléments utiles. Frontex est un enjeu important 

pour appliquer notre politique de retours. Nous 

devons appliquer la loi, mais avec respect et en 

essayent que le plus de retours possibles soient 

volontaires. 

 

Vous pointez l'horreur de la traite des êtres 

humains, à l'œuvre à la côte belge comme sur les 

parkings d'autoroute. Lors des auditions 

consécutives au rapport Bossuyt, la police 

aéroportuaire et la police de la route ont témoigné 

qu'ils manquaient de moyens, de procédures plus 

souples et de collaboration renforcée avec l'Office 

des étrangers. Cette politique doit être menée avec 

le secrétaire d'État en charge de l'Asile et de la 

Migration. 

 

Il faut se donner les moyens de lutter contre les 

passeurs, mais aussi considérer que les 

transmigrants ont besoin de se poser dans un 

centre de transit pour comprendre les enjeux et 

faire des choix. Ce sont ces politiques communes 

qu'il faudra mener demain. Je me réjouis de 

prendre bientôt connaissance de votre note. 

 

02.08  Hervé Rigot (PS): Ik dank u alvast om 

hierop terug te komen zodra u de nodige 

antwoorden heeft. Frontex is belangrijk voor de 

toepassing van ons terugkeerbeleid. We moeten de 

wet toepassen, maar met respect. We moeten 

bovendien zoveel mogelijk inzetten op vrijwillige 

terugkeer. 

 

U wijst op de horror van de mensenhandel, zoals 

die vastgesteld wordt aan de Belgische kust en op 

de snelwegparkings. Tijdens de hoorzittingen naar 

aanleiding van het rapport-Bossuyt hebben de 

luchtvaartpolitie en de wegpolitie getuigd over een 

gebrek aan middelen en gepleit voor soepelere 

procedures en een betere samenwerking met de 

Dienst Vreemdelingenzaken. Dat beleid moet 

samen met de staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie gevoerd worden.  

 

We moeten middelen uittrekken om de strijd aan te 

gaan met mensensmokkelaars, maar we moeten 

ook beseffen dat transmigranten in een 

transitcentrum moeten terechtkunnen. Zo kunnen 

ze inzien wat er op het spel staat en keuzes maken. 

Dat zijn de gemeenschappelijke beleidslijnen die nu 

uitgevoerd moeten worden. Het verheugt me dat ik 

binnenkort kan kennisnemen van uw nota. 

 

02.09 Franky Demon (CD&V): Le retour volontaire 

est certes important. Ceux qui ne veulent pas 

retourner de leur plein gré doivent y être contraints. 

Une concertation doit avoir lieu avec le secrétaire 

d'État Mahdi pour savoir si nous pouvons maintenir 

plus de 24 heures en détention les personnes qui 

sont transférées dans un centre fermé. Je souhaite 

en tout cas déposer des propositions de loi à ce 

sujet et poser les questions nécessaires. 

02.09  Franky Demon (CD&V): Vrijwillige terugkeer 

is zeker belangrijk. Wie niet vrijwillig wil terugkeren, 

moet worden gedwongen. Er moet overleg komen 

met staatssecretaris Mahdi over de vraag of we 

mensen die naar een gesloten centrum worden 

overgebracht, daar langer dan 24 uur kunnen 

vasthouden. Ik wil daarover zeker wetsvoorstellen 

indienen en de nodige vragen stellen. 
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Je tire mon chapeau aux services et à la 

communauté portuaire de Zeebrugge. En raison 

d'une meilleure surveillance du site portuaire, les 

nuisances dans la zone résidentielle de Zeebrugge 

ont quelque peu augmenté. Nous devons nous 

concentrer désormais sur ce point. Nous devons en 

tout cas bien tenir la zone à l'œil.  

 

 

Ik neem mijn hoed af voor de diensten en voor de 

Zeebrugse havengemeenschap. Doordat het 

havengebied beter bewaakt is, is er nu wat meer 

overlast in het woongebied van Zeebrugge. Daarop 

moeten we ons nu focussen. We moeten dat 

woongebied alleszins goed in de gaten houden.  

 

02.10  Jasper Pillen (Open Vld): En raison des 

investissements dans la sécurité, les migrants en 

transit continuent d'errer, en recherche permanente 

d'une faille dans cette cuirasse toujours plus solide. 

Si la ministre a l'intention d'intercepter les 

clandestins à hauteur des autoroutes ou des 

parkings, le soutien sera unanime. Il s'agira ensuite 

de détenir ces personnes en attendant une 

décision.  

 

Une demande de soutien du Corps d'intervention a-

t-elle déjà été introduite par la région? Des policiers 

supplémentaires ont-ils déjà été déployés en 

Flandre occidentale? La police locale ne peut plus 

faire face à cette surcharge. La police fédérale doit 

envoyer rapidement des renforts à Zeebrugge afin 

d'assurer une présence policière dans les rues et 

de permettre d'intervenir si nécessaire contre ces 

formes de criminalité et de nuisances. 

 

Les transmigrants doivent être traités avec 

humanité, mais il nous faut absolument mettre un 

terme à ces troubles, sans plus attendre. 

 

02.10  Jasper Pillen (Open Vld): Door de 

investeringen in beveiliging blijven de 

transmigranten ronddolen, alsnog op zoek naar een 

gaatje in die steeds betere beveiliging. Iedereen 

steunt de minister als zij wil proberen om mensen al 

langs de snelwegen of op snelwegparkings op te 

pakken. Het is vervolgens nodig dat die mensen 

vastgehouden worden in afwachting van een 

beslissing.  

 

Is er inzake het Interventiekorps al een vraag 

gekomen uit de streek? Werden er al bijkomende 

politiemensen naar West-Vlaanderen gestuurd? De 

lokale politie kan al dat werk niet meer aan. Er 

moeten nu snel door de federale politie 

manschappen naar Zeebrugge worden gestuurd, 

zodat politie aanwezig is in de straten en, wanneer 

dat nodig is, er kan opgetreden worden tegen die 

vormen van criminaliteit en overlast. 

 

Wij moeten met die transmigranten humaan 

omgaan, maar de overlast moet nu absoluut 

stoppen. 

 

02.11  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Par le passé, des renforts ont bien été 

dépêchés sur place: l'an dernier il s'est agi de dix 

hommes et il y a deux ans, dix également. 

Aujourd'hui, aucune demande n'a été formulée et 

cette question des renforts n'a pas non plus été 

abordée pendant la visite que nous avons effectuée 

la semaine passée. 

 

02.11 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): In 

het verleden zijn er wel degelijk al extra 

manschappen gestuurd: vorig jaar tien en het jaar 

daarvoor ook. Vandaag is er geen vraag en dit werd 

ook niet aangekaart tijdens ons bezoek van vorige 

week. 

 

02.12  Melissa Depraetere (sp.a): Le Brexit 

pourrait jouer un rôle de force motrice qui 

permettrait d'exercer une pression supplémentaire 

sur le port de Zeebrugge. Il est louable que 

l'approche des trafiquants d'êtres humains soit une 

priorité de la politique de la ministre au cours des 

prochaines années. Compte tenu de l'imminence du 

Brexit, le moins qu'on puisse dire est que l'on n'a 

pas de temps à perdre. Une interaction rapide sera 

absolument nécessaire. 

 

02.12  Melissa Depraetere (sp.a): De Brexit zou 

wel eens een motor kunnen zijn voor extra druk op 

de haven van Zeebrugge. Het is goed dat de 

aanpak van mensensmokkelaars een prioriteit 

wordt in het beleid van de minister de komende 

jaren. Gezien de nakende Brexit is er absoluut geen 

tijd te verliezen. Een snelle interactie zal absoluut 

nodig zijn. 

 

02.13  Dries Van Langenhove (VB): Notre débat 

d'aujourd'hui n'est pas le premier mais nous 

tournons autour du pot à chaque fois. M. Pillen 

affirme que nous devons mieux communiquer avec 

les migrants en transit. J'espère surtout que l'on 

02.13  Dries Van Langenhove (VB): Dit debat 

wordt hier zeker niet voor de eerste keer gevoerd, 

maar telkens draait men rond de pot. Nu beweert 

de heer Pillen dat men ook beter moet 

communiceren met de transmigranten zelf. Ik hoop 
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communiquera de façon transparente sur le nombre 

de migrants en transit qui ont été interceptés puis 

relâchés.  

 

M. Demon dit que nous devons cesser notre 

politique de replâtrage incessant. Son parti, le 

CD&V, est toutefois présent à tous les niveaux de 

pouvoir et il est donc en partie responsable de cette 

politique. Monsieur Demon, cessez d'appliquer cette 

politique de replâtrage au lieu de dire que quelqu'un 

d'autre doit s'en charger. À présent, la ministre et le 

secrétaire d'État doivent avant tout se concerter 

avec l'Union européenne et s'attaquer aux causes 

du problème.  

 

M. Pillen craint que les gens se fassent justice eux-

mêmes et la ministre déclare que d'aucuns se 

rendent coupables d'incitation à la haine et elle 

n'hésite pas à évoquer l'existence de milices 

privées. Mais quand des jeunes filles se font 

agresser, quand des vélos sont volés, quand des 

vitres de voitures sont systématiquement défoncées 

et quand les home-jackings deviennent monnaie 

courante, cela provoque une réaction. Cette 

réaction viendra, soit de l'État soit des riverains. 

J'espère sincèrement que l'État réagira: l'État a en 

effet toutes les clés en main pour éradiquer ce 

phénomène. 

 

vooral dat men transparant zal communiceren over 

het aantal opgepakte én nadien vrijgelaten 

transmigranten.  

 

De heer Demon stelt dat wij moeten stoppen met 

dweilen, terwijl de kraan openstaat. Zijn partij, 

CD&V, is echter aanwezig in elk bestuursniveau en 

zit bijgevolg mee aan de kraan. Mijnheer Demon, 

draai ze dan dicht in plaats van te zeggen dat 

iemand anders dat moet doen. De minister en de 

staatssecretaris moeten nu vooral samen zitten met 

de Europese Unie en de oorzaak aanpakken.  

 

 

 

De heer Pillen vreest dat de mensen het recht in 

eigen handen gaan nemen en de minister zegt dat 

er wordt aangezet tot haat en ze spreekt zelfs van 

privémilities. Maar als er meisjes worden 

aangerand, er fietsen worden gestolen, er 

voortdurend autoruiten sneuvelen en er keer op 

keer wordt ingebroken in woningen, dan komt 

daarop natuurlijk een reactie. Die reactie zal ofwel 

van de overheid komen, ofwel van de omwonenden. 

Ik hoop het eerste: de overheid heeft immers alle 

sleutels in handen om dit probleem bij de wortel aan 

te pakken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 54. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.54 uur. 

 

 


